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Asnemmer 

 
-Deg tazwara ,  ad asen-ini tanemmirt tameqqrant i yiselmaden n Tesga 

Tutlayt d yidles n Tmaziɣt n Tasdawit n Begayt,akken ma llan yal yiwen s 

yisem-is. 

-Tanemmirt tameqqrant i Mass Zennad Youcef i aɣ-iɛawnen deg leqdic-a seg 

tazwara armi d taggara. 

-Ad nesnammer daɣen Mass Tidjet Mustafa akked Mass Rahmani.Atmane ɣef 

temliliyin i nexddem yid-sen akked yiwellihen  i aɣ-d-fkan, ad asen-nnini 

tanemmirt tameqqrant. 

-Tanemmirt daɣen i yimezdaɣ n snat tudrin-a (At Lxettal d Ticci) Taɣiwant n 

At Muḥli i aɣ-d-yefkan afus n talellt. 
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Abuddu 01 

 
Deg tazwara ad buddeɣ amahil-a : 

I yimawlan-iw ɛezizen akked wayetema akked yisetma , yal yiwens isem-is . 

I yiselmaden n Tutlayt d yidles n Tmaziɣt anda malan deg umadal ladɣa wid n 

Tesdawit n Begayt . 

I yimdukkal-iw yal yiwen s yisem-is. 

I wid i aɣ-d-yefkan afus n talelt; bla ma nettu  imsulɣa n snat n tudrin-a ( At lxettal d 

Ticci) mebla yes-sen ur nesawawad ara ɣer yisalen-a akk i d- newwi , ad asen- nnini 

tanemmirt nezzah . 

I yimeɣrasen akked yimeɣnasen n tmaziɣt. 

Asefru : 

Aceḥal iyɣran di tudrin 

Zewren ḥudden tamussni 

Nettwali-ten d tiftilin 

Yis-sen kan ara tali 

Ass-a,qqnen tikmamin 

Xetaren abrid n tsusmi 

AT Menguellet 

 

 

 

 

                                                                                                                           LUCIF 

 

 



, 

 
 

Abuddu 02 

 
 
 
 

 

Ad buddeɣ leqdic-a i yemma d baba wid ara cekreɣs waṭas,s yes-sen i d leḥqeɣɣer da. 

Akken ara t-hduɣ daɣen wayetma d  yessetma ɣlayen yal yiwen s yisem-is ,ttmenniɣ-

asen tudert yelhan akk. 

Ad t-hduɣ i yemdukal d wid iḥmlen tmaziɣt s umata . 

 

 

 

 

                                                                                                                                   JUBA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

Isegzal d yizamulen 

 

Isegzal  

Issin= Asegzawal n k . Bouamara (2010). 

JMD = Asegzawal nJean Marie DALLET (1982 ). 

SB = Asebter. 

TƐ = Tutlayt Taɛerabt. 

TL = Tutlayt Talatinit. 

TF=Tutlayt Tafransist. 

MG=Amyag. 

SM= Isem. 

TM= Tibadutin n yimesulɣa n snat tudrin. 

MD = Amedya. 

ATG = Ar tagara. 

ML = Amalay. 

NT = Unti. 

SF = Asuf. 

SG = Asget. 

AL = Ilelli. 

AM = Amaruz. 

RD= War addad. 

Izamulen 

Ø = ur t-nufi ara. 

‹‹ …›› = ayen id-nnan imesnilsent   

< = yuɣal. 
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Tazwert tamatut 

Amahil-a yerza tasmidegt n snat tudrin : (At Lxettal d Ticci ) Taɣiwant n At Muḥli i 

yeṭṭafaren aɣir n Sṭif . Ihi tasmidegt, d tussna ara aɣ-yawin srid ɣer tezrawt tasnilesant deg 

waṭas n yiswiren ; Tazrawt-a , tella-d i wakken ad tezrew aswir n tesnalɣa d unamek. Ihi ad 

neɛɛred ad n fek kra yisallen yerzan leqdic-nneɣ ; ilmend n kra n yimusnilsen d yimenadyen : 

Dubois (1999:485): «Tasmidegt d tussna izerrwen tadra nyismawen n yidgan d wassaɣen 

isɛan d tutlayt n tmurt-nni, tutlayin n tmuranniḍenneɣ d tutlayin yejlan, tasmidegt tebḍa s 

umata ilmend n trakalt. ». 

ATOUI B. (1996) deg tezrawt-is yenna-d d akken seg zik imdanen  rran azal akken ad 

ssegzin tuddsa d unamek n yismawen n trakalt, maca  tizrawin tussananin timenza llant-d deg 

tmurt n fransa s ɣur AUGUSTE  LONGNON, d netta i d amezwaru  i yerran  tasmidegt  

tafransist  d tussna  tatrart, adlis-ines "Ismawen  n  yimukan  n  Fransa" (Les nome de 

lieux de laFrance) ; Yessufeɣ-it-id deg useggas n 1920, s yin akin ḍefrent-id weyyaḍ ɣer  

unnar-ayi am Albert Dauzat d wiyaḍ. 

Deg tmurt n Lezzayer almi d aseggas n 1949 i d-tella tezrawt  tamezwarut ɣef tesmidegt s 

ɣur Albert PELLERGIN i yellan d aɛeggal n tkebbanit n Paris (Société linguistique de 

Paris), Azwel-is : "Essai sur les noms de d'Algerie et de Tunisie : Etymologie et 

signification."  Deg useggas n  1993, tella-d tezrawt-nniḍen nFoudil Cheriguen azwel-is : 

«toponymie  algérienne des lieux  habité, les noms composés», tella-d daɣen tezrawt n  

doctora i yexdem ATOUI . B (1996) « toponyme et espace en Algerie ». 

Ihi , amahil-a yerza tasleḍt tasnalɣamkant n yismawen n yidgan neɣ ayen iwumi neqqar 

tasmidegt . Deg-s ad neɛreḍ ad d-nawi awal ɣef yismawen n yidgan n snat tudarin-a :  

 ( taddart n At Lxtal d akked ticci) , ladɣa ayen yerzan talɣa d unamek-nsen d wazal sɛan 

yisemawen-a deg tuder n umdan. 

 Tamukrist 

Am yal leqdic ula d amahil-nneɣ yesɛa tamukrist : 

D acu-ten yinamak n yidgan yellan deg snat tudrin-a?. 

D acu-ten- talɣiwin-nsen ( amek ddsen) ?. 
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Amek i d-yella ussegezi n yisemidgen-a deg talɣa d unamek  ilmend n yisegzawalen ?. 

 Turdiwin 

Send ad nefk tiririt ɣef yisteqsiyen-a ad d- nebder kra n turdiwin :  

S umata yettili-d usemmi n yidgan ilmend n tedyant yeḍran dina, ilmend n bab-is neɣ ilmend 

n wayen yellan dinna, ama d imɣi, neɣ d aɣersiw…atg. 

Ihi nezmer ad d-nnini d akken isemideg d yiwen n tawil i d -yeskanayen tadra n kra n temnaḍt 

s tarrayin n tesnilest. 

 Iswan n tezrawt 

Am yal leqdic, ula d leqdic-nneɣ yesɛa iswan gar-asen : 

- Anadi ɣef tadrad talɣiwin, d yinumak n yismawen n yidgan akked umezruy-nsen s tarrayin n 

tesnilest. 

- Asekfel n wawalen  ur nettwassen ara , d useḥbiber fell-asen iwakken ur jlun ara deg ubrid n 

tatut . 

-Assemmed lixsas yellan deg yisegzawalen, d uhgi n yismidgen seld uskcem-nsen deg 

usegzawal aynutlay d ugtutlay…atg. 

 

 

 

 

 

 



, 
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1- Asissen n usentel 

Asentel n tezrawt-a d « tasmidegt n  n snat tudrin-a: ‹‹taddart n At Lxettal d Ticci››, i 

d-yezgan deg tɣiwant n At Muḥli aɣir n Sṭif. Nefren-it-id akken ad neg fell-as tasleḍt deg 

uswir n tesnalɣa d unamek, acku tamaziɣt ass-a tuḥwaj aṭas n unadi deg unnar-a, imi ḍrus 

maḍi n tezrawin tussnanini yemmugen ɣef tesmidegt n tmurt n tmazɣa s umata, s leqdic-a 

nebɣa ad d-nessekfel ismidgen i yellan acḥal d tasuta deg timawit ɣer tira akken ur jlun ara ; 

yerna tasmidegt maci kan d agmar n yismawen d unadi ɣef yinumak-nsen, maca tasmidegt d 

tin yesɛan azal dameqqran deg usekfel n umezruy  n tɣermiwin d yigduden, acku yal isemideg 

teffer deffir-s tmacaḥut n umezruy, teqqim d later n yigduden iɛeddan ɣef tmurt-nni deg kra n 

tallit yezrin. 

2- Afran n temnaḍin 

Gar tmental i d aɣ-yeǧǧan akken ad d-nefren timnaḍin-a acku deg-sent i nettidir, 

nessen imukan akked yimdanen i yettidiren deg-s, neẓra d akken d wid  ara aɣ-d-yefken 

timusniwin-nsen  mbla akukru , am wakken daɣen ad ifsus  fell-aɣ unadi. 

Yerna tudrin-a zegant-d ɣef yiri n udrar, meḥsub ur tettwassent  ara aṭas , nessaram s tezrawt-

a ad t-wissenen-t ugar. 

3-Asissen n temnaḍin (taɣiwant ) 
1
 

3-1. Asissen n tɣiwant n AT-Muḥli akked tlisa-ines: 

         Taɣiwant n AT-Muḥli d tin i d-yezgan deg ugafa n umalu n temdint n Sṭif, d tin 

yeṭṭafaren Asun  n AT-Wertiran, tebɛed ɣef aɣir n Bgayet azal n 75 KM , tajuma-ines  azal n 

26,62 2 kM², ;Ad d-naf deg-s  mraw d sin (12)  n tudrin,s wazal n 10561 n yimezdaɣ deg 

useggas 2023. 

Tezzi-yas-d seg tama n ugafa tamnaḍt n Ferɛun, Berbaca…, ma yella seg  tama n usammer 

ad d-naf Taɣiwant n Bouslam…, seg lǧiha n umalu ad d-naf taɣiwant n AT- Meɛɛuc, 

Ssedduq…, mi ara ad d-nezzi ɣer tama n uneẓẓul ad d-naf  Oued Bouslam , Taɣiwant n At  

Cbana…atg. 

                                                           
1
Isallen-a n usissen n temnaḍin d wid i d-negmer deg uxxam n Tɣiwant n At Muḥli. 
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3-2. Asissen n taddart n At Lxettal akked tlisa-ines  

    Di tazwara , taddart n At Lxettal d yiwet seg tudrin n tɣiwant n AT-Muḥli deg-s ugar n 

ukez n ttwinas (400) i tesɛa d imezdaɣ. Tellul-d gar usatu wis 14 d wis 15 , tağuma-ines azal 

1.5 KM² ;  zzin-t-as-d kra n tudrin  gar-asent : 

-Tilisa-ines 

 Agafa : taɣiwant Ferɛun , Aqentas …atg. 

 Asammer: Anza Ɛeyad , Aḥfir… atg. 

 Amalu : taɣiwant n At Meɛuc…atg. 

  Anẓul:Taddart nḤidus…atg. 

3-3.Asissen n taddart n Ticci akked tlisa-ines
2
 

    Taddart n ”Ticci” teṭṭafar taɣiwant n “At Muḥli” , tezga-d deg aɣir n Sṭif. 

 Ɛlayet ɣef yilel azal 1000 n lmitarat, akken tebɛed ɣef Aɣir n Sṭif azal n 115 KM ,tbɛed ɣef 

aɣir n  Bgayet azal 70 KM, d tamurt n tfellaḥt teččur d isekla n uzemmur d ubelluḍ. 

-Tilisa-ines : 

 Agafa : taɣiwant Ferɛun , Aqentas…atg. 

 Asammer : taɣiwant n Berbaca …atg. 

 Amalu : taddart n At Bujalla …atg. 

 Anẓul : taɣiwant n At Muḥli …atg. 

4-Asissen n wallalen n unadi 

    Deg unadi-nneɣ, nessemres kra n wallalen i d-aɣ-iɛawnen akken ad d-negmer ismidgen-a d 

unadi ɣef yinumak-nsen, Gar wallalen-a: 

Amsalɣu mi ara yettmeslay nekkni nettaru ɣef lkaɣeḍ, lmaɛna-s d akken nessemres allal n tira, 

am wakken daɣen nessemres ttawil n usiwel akken ad nessekles adiwenni i d-yellan gara-nneɣ 

akked yimsulɣa akken ad nettuɣal ɣur-s yal tikkelt mi ara tnuḥwaj deg leqdic-nneɣ. 

                                                           
2
Isallen-a n usissen n temnaḍin d wid i d-negmer deg uxxam n Tɣiwant n At Muḥli. 
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5-Asissen n yimsulɣa  

    Ismidgen i d-negmer deg leqdic-a i nexdem d wid i d-negmer s tsastant  deg unnar i 

nexdem deg snat n tudrin : (At Lxettal d Ticci) s ɣur wid i d-nemuger deg unnar acku  

ismidgen-a maci dayen ara nnaf deg tektubin neɣ deg wayen-nniḍen, dayen ara nnaf ɣur 

yimdanen i yettidiren deg taddart-a, d wigi i wumi nsemma imsulɣa. 

    Ihi imsulɣa-ya  nextar-iten-d  acku d imezdaɣ inasliyen n snat n tuddar-a  yerna ssnen 

nezah imeḍqan n temnaḍin-a deg-s i d-mɣuren,d nutni i wulmen i  tezrawt-a, imsulɣa-ya d 

wid i d-nessasmel deg tfelwit-a : 

A-Tafelwit n yimsulɣa i nesteqsa (At Lxettal) 

Isem Tuzuft Leɛmer Tawuri Aswir n teɣuri 

Badawi.X. Awetem     45  

Yiseggasen 

D amenadi Yeɣra 

Zubir.X. Awetem     58 

Yiseggasen 

D Afellaḥ Ur yeɣri ara 

Aljya.B. Tawetemt     70 

Yiseggasen 

D Tamɣart ur 

teɣri ara 

Ur teɣri ara 

Saɛed.H. Awetem  60 Yiseggasen D Tajer Ur yeɣri ara 

 

B-Tafelwit n yimessulɣa (Ticci) 

Isem Tuzuft Leɛmer Tawuri 

 Ḥakim.K. Awtem 31 Yiseggasen D aselmad n temaziɣt 

Majid.R. Awtem 75Yiseggasen D afellaḥ 

Maḥjuba.L Tawtemt 87 Yiseggasen Ur texddem ara 

Ljudi.K 

 

Awtem 78Yiseggasen D afellaḥ 
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6- Uguren i d-nemlal deg leqdic-nneɣ  

Deg unadi-nneɣ ɣef leqdic-a nemlal-d  kra n wuguren, gar-asen : 

- Llan kra n wid i nesseqsa maca ur nufi ara ɣur-sen tiririt. 

- Llan kra n yismidgen ur d-nufi ara anamek-nsen, ama deg yisegzawalen inesqdec ama ɣer 

yimsulɣa. 

- Llan yismawen n yidgan nufa-asen-d ugar n yiwen unamek, (yal yiwen amek i d yeqqar). 

- Tuget n yimɣaren muten widak nniḍen d imuḍan ; lixsas yisallen sɣur iwsura ( imɣaren ) . 

7- Tarrayt n tesleḍt 

Deg wayen yerzan ammud-nneɣ awalen id-negmer negg-asen tasleḍt tasnalɣamkant 

(talɣa,anamek) newwid ɣef wawal: 

- Ilmend n talɣa: ticraḍ tigejdanin n yisem (tawsit,addad, amḍan)akked uẓar . 

- Ilmend n unamek: ad d-nefk anamek n yal ismideg. 

- Asissmel ismidgen ilmend n taggayin-nsen d wayen i d-mmalen. 

- Asiḍenawal n wammud. 

-Tadra-nsen amek dsen. 

8-Iɣbula yuran i nesseqdec deg tesleḍt 

Nesseqdec kraḍ n yimawalen yesɛan azal d ameqqran deg tesleḍt, acku nufa-d 

inumak n wawalen, ladɣa wid mi ur d nufi ara anamek-nsen ɣer yimsulɣa , gar 

yisegzawalen-a ad nebder : 

-Asegzawal n Jean Marie Dallet. 

-Asegzawal n Kamel Bouamara. 

-Asegzawal n Tidjet Mustapha. 

9-Asissen n yimawalen d yisegzawalen i nesseqdec deg tesleḍt  

 Asegzawal n Jean Marie Dallet  

Asegzawal-a d ammud n wawalen akk d yinumak-nsen deg temnaḍt n At MENGUELLAT, 

azwel-is « Dictionnaire kabyle-françaisn, parler des AT Mengellat,1982 ». 
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 Asegzawal Issin wis sin, n Kamel Bouamara 

D ammud n wawalen d yinumak-nsen n yiwet n tmeslayt, Azwel n usegzawal-a « Issin ».D 

asegzawal n teqbaylit teqbaylit (Contrat de consulting, HCA , 2010).  

 Asegzawal n Tidjet Mustapha 

Asegzawal-a d ammud n wawalen akk d yinumak-nsen , yettewaru s tutlayt tfransist akk 

tutlayt tmaziɣt,dallal n umuqqel d unadi ɣef yismawen n twaculin (adrum) ; azwel-is « 

Dictionnaire des patronymes Algériens ; Tome 2 : At Weɣlis,2014 ». 
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Tazwert: 

Deg yixef-a amzwaru , ad d-nemmeslay ɣef kra n tbadutin iccuden ɣer tezrawt-nneɣ syin 

akkin ad nawwi awal s telqi ɣef usileɣ n umawal deg tmaziɣt ,akken daɣen ad nemslay ɣef 

tesnamka akked wasaɣen isnamekanen. 

1-Tabadut n tesnisemt  

    Tasnisemt d taɣult deg tesnilest , d tussna  izerwen tadra n yismawen uzzigen d  ismawen 

imaẓlayen, ama d ismawen n yimdanen ama d wid n yidgan, Akken i d-yenna Dubois (J) 

(1994,334):''Tasnisemt d tifurkect deg tesnawalt izerrew tadra n yismaen imaẓlayen. Tebḍa 

ɣef sin n yifurak Tasmiddent (Ayen iyzerrwen ismawen n yimdanen ) akked tesmidegt (Ayen 

izerrwen ismawen n yidgan).''
3
 

2-Tabadut tesmidegt 

    Tasmidegt d tazrawt n yismawen  n yidgan, tzerrew tadra-nsen akken ad d- tessegzi 

anamek-nsen.  

Ɣer Mounin (G) (1974: 326): « Tasmidegt d tussna tasnilsant,  iswi-is d tazrawt n yismawen 

imaẓlayen n wadeg ».
3 

Ma ɣer Dubois (J) d wiyaḍ (1994: 485):« Tasmidegt d tazrawt n tadra n yismawen n yidgan, 

d wassaɣen-nsen akked tutlayt n tmurt, tutlayin n tmura-nniḍen neɣ akked tutlayin yejlan. S 

umata tussna-a tebḍa ilmend n trakalt ( llan yimaẓẓagen n yismawen n yisaffen, ismawen n 

yidurar, imaẓẓagen daɣen n temnaḍin».
4 

Ihi, tasmidegt d aḥric n tesnisemt d tussna i yettnadin ɣef yismawen n yidgan akked tadra, 

talɣa-nsen  tanaṣlit n yismidgen d usegzi-nsen  ilmend n usismel n taɣulin.  

2-1-Taggayin n tesmidegt 

    Tismidegt d tazrawt tussnant n yismawen n yidgan , tebḍa ɣef waṭas n taggayin :   

                                                           
3
'' L’onomastique est une branche de la lexicologie étudie l’origine des noms propres .On divisie parfois cette étude en 

antroponymie (concernant les noms propres de personne) et toponymie (concernant les noms de lieux).  '' 
4
 « La toponymie est l’étude de l’origine des noms de lieux, de leurs rapports avec la langue du pays, 

les langues d’autres pays ou des langues disparus.la matière est généralement devisé selon la 

géographie (il existe des spécialistes des noms des fleuves, des noms des montagnes, des spécialistes 

aussi pour telle ou telle région déterminée).» 
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Ɣer Baylond (C.) et  Fabra  (P.) (1982 : 6), nnan-d ɣef  beṭṭu-ya:«Tismidegt [...] tebḍa ɣef 

waṭas n taggayin: tasmamant [...] d tin izerrwen ismawen n yissafen, timedwa , d yidgen anda 

llan waman...atg. tasmidrart […] d tin izerrwen ismawen n yidurar, imeḍqan ɛlayen d yiẓra, 

tin izerrwen ismawen n yiberdan». 

Ilmend n Cheriguen (1993: 130, 131): Tamaziɣt tebḍa neɣ tettwasen s semmus n taggayin : 

•Adrar :Tiɣilt,Tizi, Islan, Agemmun, Tagemmunt, Iɣil, d ayen yesɛan assaɣ d yidurar, d ayen 

yessawnen.  

• Iger : Alma, Iger, Tigratin , aḥriq , d ayen yesɛan assaɣ d yigran.  

 

• Ismawen n waman : Tala, Iɣẓer, Lɛinṣar, Asif, Tamda, d ayen yesɛan assaɣ akked waman. 

• Tamezduɣt : Taddart, Mlawa, Azaknun , d ayen yesɛan assaɣ d yidgan n tnezduɣin.  

• Amdan : At Muḥli, At lxettal, At weɣlis, d yidgan i yettwasemman ilmend n yismawen n 

yimdanen i teni-zedɣen, aya yettili-d s tmerna n uzwir "at" i yismidgen. 

2-2-Azal n tesmidegt 

    Tasmidegt d tussna izerrwen ismawen n yidgan, yes-s i nezmer ad negzu  ayen akk  i d-

icudden ɣer tmetti ama d idles ama d ansayen neɣ tasreḍt. 

Haddadou (M.A.) (2012: 13)deg usegzawel-is yefka-d azal n tesmidegt yenna-d: « Iswi n 

tezrawt n tesmidegt d isem n wadeg,  n tussna tasnilsant, tettuɣal ɣer tesnisemt neɣ tazrawt n 

yismawen imaẓlayen, i izerrwen daɣen ismawen n yimdanen neɣ tasnismiddent ».
5 

Ihi tasmidegt tesɛa azal meqqer deg usnerni n umawal n tutlayt s usekfel n laṣel n tmurt, yes-s 

daɣen i nezmer ad nessegzi tidyanin  n umezruy acku tettwaḥsab d yiwet seg wallalen n tririt 

n ccfawat.  

                                                           
5
 « La toponymie, dont l’objet d’étude est le nom de lieu, est une discipline de la linguistique. Elle 

relève de l’onomastique ou d’études des noms propres qui comportent, en plus des noms de lieux, 

l’étude des noms de personne ou anthroponyme.»   
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2-3-Tussniwin icudden ɣer tesmidegt 

    Tismidegtd tussna i izerrwen ismidgen, ɣef wa tesseqdac kra n tussniwin ara yilin d tallelt i 

usegzi n yismawen n yidgen, ad d-nebder gar-sent: tasnilest, tasnalɣa, tasnawalt, tasnamka, 

tamsislit, tarakalt, amezruy d tumgist, asiḍnawal. 

2-3-1-Tasnilest 

    Tismidegt teccud ɣer tesnilest, acku iwakken ad tessegzi kra n yismidgen,tesseqdac iḥricen 

n tesnilest am: tesnalɣa d tasnamka... atg  

Ɣer Cheriguen (F) (1993: 21): «Tasnilest d tussna tagejdant i d-yesbedden tasmidegt […]. 

Tamsislit d tesnalɣa d iḥricen igejdanen deg usegzi n kra n yismidgen […]. Tagmuẓart 

tkeččem ladɣa deg wayen yerzan aẓar».
6
 

Ihi, s tesnilest  i nezmer ad negzu  tasmidegt, imi tesseqdac iḥricen n tesnilest gar-asen ad naf 

tamsislit d tesnalɣa akked tegmuẓart.  

2-3-2-Tasnawalt 

    Tasnawalt d tussna i izerrwen awal d umawal deg talɣa d unamek : d aglam n wawal n 

umawal, awalen ibedden ɣef tesnamka d tesnalɣa n umawal. 

Ɣer Meḥrazi (M) (2004: 06): «Tasnawalt d tazrawt n tsinwalt i d- ixeddmen amawal n tutlayt 

akked d tagrumma n wawalen n tutlayt i ibenun amawal-nsen».
7 

Ihi, tasnawalt leqdic-ines ibedd ɣef umawal n tutlayt.   

    D tussna i izerwen imawalen, iswi-s agejdan deg tezrawt n tesnilest d aglam n wawal n 

umawal. Ilmend n usegzawal amezyan n tesnilest n ugraw IYM (Idir (A), Yahiaoui (M), 

Mehdi (N) 2020:46-47) : "Tasnawalt, d taɣult n tesnilest sdat n taɣulin-nniḍen, taɣawsa n 

tezrawt n tesnawalt, am waken i t-id-yemmal yisem-is yakan, d awal[...], Tasnawalt tella 

(tesɛa) ihi sin n yiswan seg tama, d asissen n wasɣalen n tutlayt deg talɣa d unamek seg tama-

                                                           
6
 « La linguistique demeure la discipline principale qui fond la toponymie […]. La phonétique 

évolutive et la morphologie sont essentielles  dans l’explication de certaine toponymie [...]. l 

étymologie intervient, quant elle, particulièrement  à propos  de la notion de la racine.»  
7
 « La lexicologie est l’étude des vocabulaires composant le lexique d’une langue est l’ensemble des 

mots d’une langue est l’ensemble des mots d’une langue constitue son lexique.»   
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nniḍen d asissen d usegzi n tudsa n umawal deg tutlayt s tezrawt n yidgan n umawal ama deg 

talɣa ama deg unamek... ".
8
 

2-3-3-Tamsislit 

Tamsislit d tussna yesɛan azal d ameqqran, tkeccem-d deg ususru n kra n yiferdisen n 

tutlayt, acku yettbedil ususru n wawal ilmend n tallit, d yilugan imsislanen, daɣen akken ad 

yifsus ususru.  

Ilmend n Dauzat i d-yebder Djaber (I) (2014: 23): «Ismawen akk n yidgan ttwasilɣen-d 

seg tutlayt i ttmeslayen yimdanen deg tallit n usnulfu-nsen, syin ɣer da, beddlen ilmend n 

ubeddel n yilugan imsislanen  

n tmeslayin-nni ».
9 

Ihi, ismawen akk n yidgan ttbeddilen ilmend n yilugan n temsislit.  

Md: Ismideg "Amalu n yilfan, yettwasusruy [Amalu gilfan], iwakken ad yifsus ususru.  

2-3-4-Tarakalt 

Tarakalt tesɛa assaɣ d tesmidegt, ilmend n wayen i d-yebder Chiriguen (F) (1993: 20): « 

Agama n wadeg, anezwu n temnaḍt, lxedma n tfelaḥt  d tewsit n wakal, zemren ad tekkin deg 

ubeddel n yismidgen ».  

Md: Tala ulili, yemmal-d ssenf n wakal ideg  d-zega tala.  

2-3-5-Amezruy 

Amezruy d tussna yesnernayen tasmidegt, teqqen srid ɣur-s deg wayen i t-icerken, ccudent 

ɣer wayen yezrin d usekfel n tedyanin yeḍran, MD: tafriqt ugafa aṭas n yinekcam i d-yellan 

fell-as. tasmidegt tesԑa assaɣ d umezruy acku deg usegzin yismidgen ilaq ad tuɣal ɣer 

umezruy-nsen  MD:" Tizi Malduna" semman-as i wadeg-a akkaacku qqaren-d dakken d yiwet 

n tgelllidt iɛacen zik deg wadeg-a , isem-is :‹‹ Tagllidt Malduna››. 

Ɣer DAUZAT (A), (1951 : 07),yura-d : "Tasmidegt tettwaseftay s umezruy, temal-d neɣ 

teskanay-d aḥerrek aqbur n yiɣerfan, iminig d wuzzu n temharsa, timnaḍin anida igrawen 

imutlayen ğğan-d cwami-nsen ".
10

 

                                                           
8
Asegzawal amezyan n tesnilest. 

9
 « Les noms des lieux étaient formes par la langue parlée a l’époque  de leur création, et il se 

transforment suivant les lois phonétique propres aux idiomes.»   
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2-3-6-Tigmuẓar 

     Ɣer Cheriguen.(F) (1993: 21.22): « Tigmuẓar tkeččem-d ula d nettat, ladɣa deg wayen 

yerzan aẓar, ɣas akken tettlaɛi-d i leḥder ameqqran ».
11 

Ilmend n wayen d-yenna Baylon(Ch) d Fabre(1982:24) : "Tazrawt  d usegzi n yismaawen n 

yidgan d yimdanen tekki ɣer tussna n tegmuẓart".
12

 

Tagmuẓart d allal i tesmidegt deg tifin n uẓar n yismidgen akken ad ten-id-tesseqreb ɣer 

twacult-nsen tamawalant. 

Ihi,  nesseqdac-itt akken ad d-naf aẓar n wawal, s wakka nezmer ad nẓar aɣbalu n wawal-nni.  

2-3-7-Asiḍnawal 

Asiḍnawal d tawil s wacu i nezmer ad nẓer anwa ismideg i yeggten ɣefwayeḍ, anta taggayt i 

yeggten ɣef tayeḍ, anta tutlayt i d-yefkan ugar n yismidgen ɣef tayeḍ. Yeskanay-d d aniwa 

ismideg i yellan s waṭas ɣef wayeḍ, CHERIGUEN (F), (1993:23): " Asiḍnawal yeqqar-d 

,amedya ɣef useqsi : deg kra n terakalt ibanen ma yella d ismawen nyidurar i yesɛan azal ɣef 

wid n waman. […], tezmer daɣen ad taweḍ s ssehala ɣer tmaduzt ntaggayt n yismidgen, deg 

temnaḍt tagtutlayt, iwakken ad nwali anita tutlayt i d-yefkan tuget nyismawen imaẓlayen."
13 

 

›Tasnawalt 

3-Tabadut n tesnalɣa 

Ɣer  Polguère (A) (2003: 55) : «Tasnalɣa d  tifurkect n tesnilest izerrwen taɣessa n talɣiwin n 

wawalen ».
14

 

D tazrawt n talɣiwin n wawalen yellan deg tutlayt.   

                                                                                                                                                                                     
10

" La toponymie conjuguée avec l’histoire, indique ou précise les mouvements anciens des peuples, 

les migrations les aires de colonisation, les régions où tel ou tel groupe linguistique a laissé ses traces". 
11

 «L’étymologie intervient quant à elle, particulièrement  à propos de la notion de racine, même si elle 

suscite les plus grandes.» 
12" L’étude et l’explication des noms propres, lieux et de personnes fait partie de la science de l’étymologie  " . 

 
13" Elle répond, par exemple, à la question de savoir si dans une aire géographique donnée les noms de Relief sont plus ou 

moins importants que les hydronymes […]. Elle peut contribuer efficacement à l’évaluation d’un type toponymique, 

particulièrement dans une aire plurilingue, pour déterminer quelle langue a fourni le plus ou le moins de noms propres". 

 
14

 « La morphologie est la branche de la liguistique qui étudié la structure des motsformes.»  
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Ilmend n Dauzat  i d-ibder Djaber (I) (2014: 24): «Tuddma n talɣa tamirant n yismideg, d 

ayen izemren ad yesseɣleḍ amaẓẓag n tesmidegt i yettnadin ɣef tegmuẓart n yisem n wadeg, 

yessefk  fell-as ad yuɣal  ɣer yizri, ɣer uzrer n talɣa, alama d tin i yellan d taqburt ».
15 

Ihi, tasnalɣa tkeččem deg usegzi n tuget n yismidgen, acku ineggura-a ttbeddilen talɣa-nsen 

seg tallit ɣer tayeḍ, ɣef wa ilaq ad nuɣal ɣer talɣa-nsen tamenzut i wakken ad ten-nessegzi.  

Ihi, Tasnalɣa d yiwet n tussna i izerrwen talɣa n wawal d wamek i yebna, ama d amyag, ama 

d isem.  

4-Tabadut n umawal 

Ɣer Dubois (J) (2002: 282): « Amawal yeskanay-d snat n tsekkiwin  n  yidlisen, ama d adlis i-

deg ara naf  ummuɣ n tayunin ara yessexdem umeskar d tussna  neɣ s tfaksut ama d 

asegzawal agtutlayan ara yesduklen tayunin tiseddasanin n tutlayin i ɣefyemmug […]. 

Madeg tesnilest tamatut amawal d tagrumma n tayunin s wayes yettmaga umeslay neɣ tutlayt  

n temɣiwant […] »
16 

Ihi, amawal d tagrumma n tayunin, s wayes ttmeslayen yemdanen n temɣiwant tamutlayt, deg 

yiwen wakud.    

5-Tarrayin n usileɣ n umawal deg tmaziɣt 

Asileɣ n umawal deg tmaziɣt yettili-d s kraḍ n tarrayin, seg-sent: asuddem, asuddes, areṭṭal.         

5-1-Asuddem 

Asuddem yebḍa ɣef sin wannawen am wakken i d-yenna Haddadou (M.A.) (2000: 

241):« Deg tmaziɣt, am tutlayin tiḥaniyin, tesɛa sin wannawen n usuddem: asuddem 

anfalan neɣ asuddem  ajerruman ».
5 

                                                           
15

 « Il serait imprudent, au demeurant, même pour un spécialiste d’aborder la recherche étymologie 

d’un nom de lieu en tablant uniquement sur la forme actuelle. Il faut remonter dans le passé et 

partiellement, la chaine des  formes qui l’ont procédé jusqu’ à la plus ancienne.»  
16

 « Le lexique peut évoquer deux types d’ouvrages: un livres comprenant la liste des termes 

utilisés par un auteur,  une science ou par une techniquese ou bien un dictionnaire bilingue réduit 

à la mise   parallèle des unités lexicales des deux langues confondues […] Comme terme de 

linguistique générale,  le mot lexique désigne l’ensemble des unités formant le vocabulaire, la 

langue d’une communauté […].»  
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Ihi, asuddem yemmal-d akala n usileɣ, d usdukel n tayunin  tinmawalin, ɣer-s snat n 

tsekkiwin:  

5-1-1-Asuddem anfalan 

Ɣer Chaker (S) (1983: 471): « Asuddem anfalan yaɛna akk inawalen, ama d wid n umyag 

ama d wid n yisem».
17 

Ma ɣer Tidjet (M) (1997: 94):«D akala (…), i-d-yeskanen azal n yiwen seg yiḥricen n yinaw. 

Yettili-d s umata s wallus n tayunt, temmal-d azal anamkan  n usejhed akked tmessi»
18 

Ihi, asuddem anfalan yeɛna s umata ismawen d yemyagen.  

5-1-2-Asuddem ajerruman 

 Ɣer Berkai (A.A.) (2009: 41): «Asdukkel gar walɣacen ijerrumanen d yinmawalen deg 

umuɣ iɣelqen s umḍan ameẓẓyan ».
19

 

Ihi, asuddem ajerruman yesdukkul ger welɣac ajerruman akked tɣayemt.  

•Asuddem n yisem seg yisem  

Haddadou (M.A) (2011: 87):  «Tadwant n usileɣ n usuddem n yisem n umeskar neɣ n yisem n 

wallal yettilid, s tmerna n wuzwir "ams" i yisem ».
20 

Md:   

Isem asuddim   Uzwir "ams"+ isem   

Amsbaɣur   ams +abaɣur  

Amsebrid   ams+abrid   

Amsedrar  ams+adrar  

                                                           
17

 « La dérivation expressive concerne tous les lexèmes qu’ils soint verbaux au nominaux.»  
18

 «C’est un procédé qui permet la mise en valeur d’une des parties d’un discours.Elle s’obtient 

généralement  par répétitions d’un lexème et exprime la valeur sémantique de renforcement et 

d’insistance ». 
19

 «Elle consiste à combiner des morphèmes grammaticaux en nombre tés cèdait et on liste 

formèe avec des lexèmes.»   
20

 «Un modèle de formation assez répandue  est la formation de noms d’agent ou d’instrument par  

adjonction du préfixe "ams" à une base nominal.»  
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 Asuddem n yisem seg umyag   

Ɣer  Nait  Zerrad (K) (1995: 121): «Seg umyag i nezmer ad dnessudem: isem n tigawt, isem 

akmam, isem n umeskar, isem n wallal akked urbib».
21 

5-2-Asuddes 

Ɣer Dubois (J) (2002: 106):  « Asuddes, yemmal-d asileɣ n tayunt tasnamkant seg yiferdisen 

imawalanen i izemren ad ilin d ilelliyen deg tutlayt».
22 

Ma ɣerChaker (S) (1991:  179):  « Asuddes, d tumant ur neggit ara deg tamaziɣt teɛna kan 

asileɣ n umawal».
23 

 Ihi, asuddes d tarrayt n usileɣ n umawal, yettili-d s usdukkel n tayunin timawalanin.  

5-2-1-Annawen n usuddes 

 

 

 

5-2-1-1-Asuddes s usenṭeḍ 

Ɣer Chaker (S) (1991: 179): « Tuddsa, tettwaɛzel s waṭas deg tmaziɣt, yerza kan asileɣ n 

umawal».
24 

Ihi, asuddes d sin n wawalen wa yekcem deg wayeḍ, uɣalen d sin n yiferdisen ulac assaɣ 

aseddasan gar-asen, aya nezmer ad t-id naf s waṭas  n wudmawen. 

Asuddes s susenṭeḍ yezmer ad yili: 

                                                           
21

 « Chaque verbe est susceptible de fournir des noms verbaux et des adjectifs par dérivation. Les 

noms verbaux sont le nom d’action, le nom concret, le nom d’agent, le nom d’instrument et 

l’adjectife.»    
22

 « Par compositione, on désigne la formation d’une sémantique à partire d’éléments lexicaux 

susceptibles d’avoir par eux- memes une autonomie dans la langue.»   
23

 « La composition, phénomène très mariginal en berbère, ne concerne que la formation du 

lexique.»   

 
24

 «La composition est un phénomène très marginal en berbére, ne concerne que la formation du 

lexique».  

Amḍan  Asuf   Asget  

MD  tala ulili  tiliwa ulili  
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a-Isem + isem  Md:ifer + tizizwit                            iferzizwit 

b-Isem + amyag  Md:Ifer (ifiɣer) + Qqes             ifireɛqes. 

c-Isem + tenzeɣtMd:asif + Ger               agersif. 

d-Isem + amernu  Md: seld + iḍelli                 seldiḍelli. 

e-Amyag + amyag Md:  ibbi + rwel                      bbirwel.   

5-2-1-2-Asuddes s usdukkel 

Ɣer Imarazen (M.) (2014: 15): « Amseḍfar n sin yismawen imi mlalen, ad ten-yebḍu (n) wis 

sin ad yili deg waddad amaruz ».
25

 

Ihi, asuddes s usdukkel d asemlil gar snat n tayunin timawalanin, maca nferaq gar-asen s 

tenzeɣt, iwakken ad nessufeɣ tayunt tamawalant tamaynut.  

Tayunin yedduklen zemrent ad ilint:  

a-Isem + n + isem.Md:Tibḥirt n umḍiq. 

 b-Isem + n + isem uddis.Md:Tiẓgi n muḥwaḥmed. 

 c-Isem + bu + isem.Md:Lbuṛ bu yilfan. 

d-Isem + arbib.Md: Iɣẓer ameqqran. 

6-Isem 

Ɣer Nait Zerrad (K) (1995: 44): « Isem yezmer ad yili d amilan neɣ darbib, i sin yid-sen d 

ismawen imeskilen, amilan yemmal-d amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa, ma d arbib yettkemili-it, 

yerna yeskanay-d taɣara n umilan. Isem yettbedil ilmend n tewsit (unti /amalay), amḍan (asuf 

/asget), akked waddad (ilelli /amaruz) ».
26 

                                                           
25

 « La succession de deux substantifs séparés par le fonctionnel (n) obligeant le  second à se 

mettre à l’etat d’annexion.»  
26

 « Le nom comprend les  substantifs et les adjectifs. Ils sont tous deux des mots variable. Le 

substantif désigne une  personne, un animal ou  une chose. L’adjectif le complète, il exprime 

essentiellement une qualité du substantif.Le nom varie en genre (féminin, masculin), en nombre 

(singulier, plurie) et en état (libre, annexion).» 
8
« Le nom est défini par l’association d’une racine 

lexicale d’un schème nominale et de marque obligatoires.»  
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Ma ɣerchaker (S) (1996: 20): « Isem yettwasbadu s usdukkel n uẓar anmawal, d uskim anisem 

d tecraḍ tidgejdanin ».
8
 

6-1-Isem aherfi 

Ibed ɣef yiwen wawal, yesɛa kraḍ n teccraḍ tigejdanin ( tawsit,amḍan,addad). 

    Ɣer CHAKER . (S) yenna-d :«d asmlil n uẓar n yisem n wawal d uzenziɣ anisem yesɛa 

tawsit (amalay,unti) , amḍan ( asuf,asget), addad ( ilelli , amaruz). 

Isem ur nelli ara d uddis neɣ d asuddim ,ur yesɛi ara ticraḍ n tisuddma, wala tid n usuddes. 

6-1-1-Ticraḍ tigejdanin n yisem 

Ɣer Chaker (S) (1984: 125): «Ticraḍ tigejdanin n yisem bḍant ɣef kraḍ n yiḥricen 

igejdanen, sɛan yiwen n wadeg deg tseddast, tawsit, amḍan, addad».
27

 

 Tawsit 

ƔerSadiqi.(F) (2004: 112):« Tawsit di tjeṛṛumt tettaǧǧa-aɣ ad dnessismel ismawen  imalayen, 

akked wuntiyen. Taɣessa talɣawit n snat n taggayin mmalent-d s umata dakken ismawen 

untiyen di tmaziɣt ttwasudemen-d seg yismawen imalayen s ulɣac aruɣlil t…t ».
28 

Md:   

Amalay   Unti   

Iɣil  Tiɣilt  

Azemmur  Tazemmurt   

 

-Isem amalay    

ƔerNait Zerrad (K) (1995: 44):« Isem amalay ibeddu s umata s yiwet seg teɣra-a (a, i neɣ u) 

».
29

 

                                                           
27

 « Les marque obligatoires d’un nom constituent trois opposition qui n’ont pas touts le même 

statue syntaxique le genre, le nombre, l’état.»  
28

 « Le genre en grammaire nous permet de catégoriser les noms en masculins et féminins. La 

structure morphologique des deux catégories en question suggère que généralement les noms 

féminins en berbère dérivant du morphème discontinu "t..t".»        
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Md: Asif, iɣẓer. 

-Isem unti 

Ɣer Nait Zerrad (K) (1995: 45):« Isem unti yettmaga s tmerna n uzwir d udfir "t" i yisem 

amalay ».
18 

Md:Tiɣilt, tamurt,   

 Amḍan 

ƔerDubois (J) d wiyaḍ (1994: 325): « Amḍan d taggayt tajerrumant i d-yemmalen amdan, 

aɣerṣiw, i d-mmalen yismawen am tayunin i nezmer ad neɛzel, ad nessiḍen ad ten-nezdi d 

igrawen s tenmegla d ugenses n tɣawsiwin  n yimdanen ».
30

 

Ihi, s umata llan sin yimḍanen:  

-Asuf: yemmal-d yiwet n tɣawsa 

Md: Aman, fad, laẓ.  

-Asget: yemmal-d ugar n yiwet n tɣawsa.  

Md: Axxam         ixxamen. 

 Addad 

ƔerNait Zerrad (K) (1995: 62): « Addad amaruz yettban d s 

ubeddel yettḥazen tiɣra tamezwarut deg kra n yisatalen 

                                                                                                                                                                                     
29

 « Le nom masculin commence en général par une des voyelles initiales (a, i ou u).» 
18

« Quant 

au nom féminin, il se forme généralement sur le masculin par la préfixation et la suffixation de 

"t".»   
30

 « Le nombre et une catégorie gramatical réposant sur la représentation  des personnes, animaux 

ou objets  désignes pas des noms comme entité, dénombrable susceptibles d’etre isolés, comptées 

et réanies en groupe par opposition des objets comme des masses individuelles.»  
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ijerrumanen: alɣac "w"neɣ"y"neɣ aɣelluy n teɣri 

tamezwarut».
31

 

Md: 

Addad ilelli   Addad amaruz  Ayen ibedlen   

Aqalus  uqalus   a          u  

Amalu   Umalu  a           u  

Igelaten   Yigelaten   alɣac "y"  

Aḍu  Waḍu  alɣac "w"  

• Tamlellit n teɣri tamezwarut d tlemmast:  

Tiɣri "i" tettuɣal d "a", d tussda n tergalt tis snat: 

Md: Afsus                         afessas , Imlul               amellal. 

• Tamlellit n teɣri tamezwarut d tlemmast d tmerna n udfir "an":   

Md:Ibrik                 aberkan, Icbiḥ             acebḥan. 

Azwir n teɣri "u" d ubeddel n "e" s "i":   

Md:Cbeḥ                   ucbiḥ,  Kref                    ukrif. 

Azwir "a" d ubeddel n "e" uqbel targalt taneggarut s teɣri:   

Dderwec              aderwic,  Dderɣel                 aderɣal. 

Azwir "am" d udfir "u".  

Md:Zwir                    amezwar.          Gri                 aneggaru. 

Azwir (bu, m, at, sut). 

                                                           
31

 « L’état d’annexion du nom se manifeste par une modification affectant  sa voyelle initial dans  

certains  contextes grammaticaux: préfixation de" w" ou "y"et ou maintien ou chute de voyelle  

initiale.»  
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Md: Bu yezgaren, Mtexamin, At yiles, Sut umeqyas.  

6-2-Isem uddis 

Isem uddis izeddi gar sin yinmawalen neɣ ugar, anda yal yiwen seg-sen yezmer ad 

yettusemres d ilelli deg yinaw.  

6-2-1-Timitar n yisem uddis 

Ula d ismawen uddisen sɛan tawsit, addad d umḍan. 

  •Tawsit  

Tawsit deg-s ad naf amalay d wunti.  

MD:  

Amalay  Unti  

Agla n yal Talla Taqdimet 

Amḍan                                                                                                                                   

Amḍan n yisem wis sin uddis ur yettbedil ara, ama seg usget ɣer wasuf ama seg wasuf ɣer 

usget.
32

 

›Amalay  

 

 

Amḍan   Asuf  Asget  

MD  asif n lǧemɛa  isaffen n lǧemɛa  

 

›Unti  

•Addad   

Addad amaruz n yisem uddis yettban-d deg wawal amenzu, ma d awal wis ssin di tugget 

yettili deg waddad amaruz, slid wid ideddun s terggalt.  

 

›Amalay  

                                                           
32« D tukkist seg tmsirin n Massa Duwik aswir wis sin n useggas: 2014/2015 Taseddawit n 

Tubiret.  
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›Unti  

Addad  Addad ilelli  Addad amaruz  

MD  tabḥirt n umḍiq  tebḥirt n umdiq  

 

6-2-1-1-Anawen yismawen uddisen 

 Isem n tigawt 

ƔerNait Zerrad (K) (1995: 121): « Isem n tigawt yemmal-d tigawt yexdem yiwen, neɣ tigawt i 

as-yeḍran, yettili-d s tmerna n"a/ta/ti/tu" i umyag ».
33

 

Md :  

Amyag   Isem  n tigawt   

Kres   akras   

Ttu   tatut   

Sew   tissit   

Ffer   Tuffra  

 Isem akmam 

Ɣer Boussad (K) (2012: 18): « Isem akmam yemmal-d taɣawsa i nezmer ad nwali, ad 

neṭṭef ».   

Md :  

Amyag   Isem akmam  

Aɛrec   Taɛrict  

Ečč   učči   

Ṣuḍ   aṣuḍu  

 

 

                                                           
33

 « Le nom d’action signifie le fait de réaliser ou subir l’action exprimée par le verbe.»  

Addad    Addad ilelli  Addad amaruz  

MD  Axxam n Cix wannar ujilban 
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 Isem n umeskar   

Nait Zerrad(K)(1995: 129): « Isem n umeskar yemmal-d win ixedmen tigawt, yettili- 

d s tmerna n "am /an" i umyag ». 
34

 

Md:  

Amyag   Isem n umeskar   

Zdeɣ  amezdaɣ  

Gmer  anegmar  

 Isem n wallal   

Isem n wallal yammal-d taɣawsa s wacu i temmug tigawt 

Ɣer Nait Zerrad (K) (1995: 132): « Ismawen n wallalen drus deg tmaziɣt, maca yella usiker 

uzzig n usileɣ seg umyag s uzwir n "S"».
35

.  

Md:   

Amyag   Isem n wallal   

Agem   Sagem   

Qqes  Isiqqest   

 Arbib 

Ɣer Nait Zerrad (K) (1995: 133):  « Arbib yemmal-d taɣara n yisem d wamek temmug 

tɣawsa-nni, yekka-d seg umyag n tɣara ».
36

 

 

 

 

 

                                                           
34

 « Le nom d’agent se forme en berbére par la préfixation de "am" au verbe avec la variant "an".»  
35

 « Les noms d’instruments sont assez rares en kabyle, Il existe  bien cependant  procédé 

spécifique de formation à partie du verbe, par préfixation "S".»   
36

 « L’adjectife exprime une propriété, une qualité ou une caractéristique du nom (étre animé ou 

chose) auquel il se rapporte. Ilse forme principalement sur les verbes de qualité.»   
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Md:   

Amyag   Arbib-is   

Izwiɣ  imizwiɣ   

Iɣzif   aɣezfan   

Aṭas n tarrayin i yellan i usuddem n yirbiben ibder-itent-id Imarazen(M)(2007): 52-53-54):  

7-Amyag 

Ɣer Chaker (S) (1984: 124): « Amyag deg tmaziɣt yettili-d s useddukkel gar uẓar argalan d 

uskim n tmeẓri, d umatar udmawan»
37

. 

Ma ɣer  Nait Zerrad (K) (1995: 71): « Deg tmaziɣt amyag ifetti ilmend n tewsit, d umḍan 

akked wuddem »
38

.  

7-1-Ticraḍ tigejdanin n umyag 

D ticraḍ i d-yeskanayen amyag, qqaren-asent daɣen tigensanin imi daxel n umyag i llant, ur 

yezmir ara ad yili umyag ma ur tent-yesɛi ara, ticraḍ-a, mmalent-d win igan tigawt, d melmi i 

teḍra.    

Ihi, amyag ibed ɣef sin yiferdisen igejdanen:  

 Amatar udmawan  

D yiwet n tecreḍt seg tecraḍ tigejdaninn umyag, yemmal-d win ixedmen tigawt werjin nezmer 

ad ten-nefreq ɣef umyag.  

Ɣer Bendali (S) (2007: 33): « yella umatar udmawan (azwir, adfir): yemmal-d udem wiɣer 

yefti wamyag.Imataren-nniḍen mmalen timezra tusridt (amatar n wusrid "tt", tussda n 

tergalt.»
39 

 Afeggag:yefreq ɣef sin n yiferdisen: 

 Aẓar 

                                                           
37

 « Le verbe en berbèr est definie par l’association obligatoie d’une racine compose uniquement 

de consonnes, d’une marque aspectuelles conjointe souvent amalgam et indices de personne.»   
38

 « Le verbe kabyle, ce conjuge en genre, nombre et personne.»  
39

 D tukkist seg tmsirin n Massa Duwik  aswir wis sin n useggas: 2014/2015 Taseddawit n 

Tubiret.  
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Ɣer Dubois (J) d wiyaḍ (1999: 395): «Aẓar d aferdis n wadda, ur iqebbel beṭṭu, yecrek akk 

awalen n yiwet n twacult tamawalant sdaxel n tutlayt»
40

.   

Ihi, aẓar yezdi awalen n yiwet n twacult tamawalant. 

 Askim 

Askim d ayen i nrennu i uẓar, akken ad yefk awal.  

Ɣer Dubois (J) (1994:416):«Askim d yiwen n wannaw n tefyirt i yettwasbadun s yilugan n 

tuddsa n ubruy-nsen.»
25 

Ma ɣer Haddadou (M.A) (2000: 241): «Askim d ticraḍ i nrennu i uẓar akken ad aɣ-d-yefk 

awal, askim yezmer ad yili s talɣa tanisemt neɣ s talɣa tanmeẓrit n umyag.»
26 

8-Tabadut n ureṭṭal 

Ɣer Chaker (S) (1991: 216): « Seg tazwara n talliyin n umezruy, tamaziɣt tezga tesɛa 

anermis akked tutlayin tuzzilin, (tabuniqit, tlaṭinit, taɛrabt, akked  tefransist ».
41

 

Haddadou (M.A.) (2000: 31) Yemeslay-d ɣef wazal n ureṭṭal sdaxel n yidles yenna-d: « Ulac 

idles yegman kan i yiman-is, areṭṭal yaɛna akk timeslayin ».
42

 

Ihi, di tutlayt n tmaziɣt areṭṭal yettili-d s waṭas, aya yuɣal ɣer unermis, yella gar-as akked d 

tutlayin nniḍen.      

8-1-Annawen n ureṭṭal 

Areṭṭal yezmer ad yili daxel n yiwet n tutlayt (d agensay) yezmer daɣ ad yili gar snat n 

tutlayin (d uffiɣ).  

8-1-1-Areṭṭal agensan 

Ɣer Berkai (A) (2009:37):« D areṭṭal i yettwaxdmen  daxel n yiwen n unagraw asnilsan».
43

 

                                                           
40

 « On appelle racine l élément de baze, irréductible, commun à tous les repréntants d’une meme 

famille de mots à l’interieure d’une langue.»    
41

 «Depuis le début des temps historique, le bérbére est quasi permanent en contact avec des 

grandes langues véhiculaire (punique, latin, arabe et francais).»  
42

 « Acune culture n’ayant pu se développer en vase clos, l’emprunt linguistique est un 

phénomène universel.»   
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Ihi, d areṭṭal seg tantala ɣer tayeḍ, maca ilaq ad ilin ttekin ɣer yiwen unagraw utlayan (yiwet 

n tutlayt).    

Md:  Tilelli yekka-d seg tantala tatergit, yettwarḍl-d seg tsiwelt n Gurara. 

8-1-2-Areṭṭal uffiɣ 

Ɣer Berkai (A)(2009:  38):  « D areṭṭal  ɣer yiwet n  tutlayt yesɛan tifasniwin timeskalin, 

yerna d tiberraniyin ma nuɣal ɣer tutlayt idireḍlen».
4445

 

Ihi, d areṭṭal ara d-naf  berra n yiwet n tutlayt, meḥsub d awalen ara d-teddem tutlayt seg 

tayeḍ.  

Md:amicru, lpuṣt, aparabul.                                                                                                   

8-2-Alawi n ureṭṭal: 

        Ɣer IMARAZEN (M) (2014: 73): «Tamaziɣt teskanay-d ass-a aṭas n yireṭalen, tteḥazen 

aṭas n taɣulin n tudert n yal ass. Ireṭṭalen ttwasisemlen s kraḍ n wanawen,ɛlaḥsab n tfasna n 

temsertit-is akked useɣred-is ɣer unagraw anmeli, amsislan, asnimeslan asnalɣan n tmaziɣt 

».
40 

8-2-1-Ireṭṭalen yemmuzɣen 

Ɣer Imarazen (M) (2014: 73): « D wid i yellan akk yettusɣerden ɣef yiɣawasen yemgaraden 

(asnimeslan d usnalɣan) d wid ur dnessebgan ara imgired-a d asemyif ɣer wawalen inaṣliyen 

n tmaziɣt »
46

 

Md : aɣanim , akamyun , astilu , takarnit , taxzant. 

                                                                                                                                                                                     
43

 «C’est un emprunt fait à lintérieur d’un système linguistique.»  
44

 «L’emprant externe est un emprunt à une langue  qui, à des degrés font variables, est étrangére 

par rapporte à la langue d’accueil.»  
45

 « Le berbère présent de nos jours beaucoup d’emprunts touchant à divers domaines de la vie 

quotidienne.Ces emprunts sont classés en trois types selon le degré de leur assimilation et de 

leur intégration aux systèmes phonétique, phonologique et morphologique de berbère.»  
46

 «Ce sont ceux qui ont été complètement  intégrés sur différents plans (phonologique et 

morphologique) et qui n’affichent pas de différences  ni de spécificités comparés aux mots 

d’origine berbère.»  
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8-2-1-1- Ireṭṭalen ibruyen yemmuzɣen 

 Imarazen (M) (2014: 73):  « D wid yellan ttarran azerrer n  tmaziɣt, ɣef uɣawas amsislan 

d win iḥerzen tasnalɣa i d- yettbanen deg tutlayin-nsen tinaṣliyin ».
47

 

 Md:llakul, lqahwa, ccetwa, zzyada. 

8-2-1-2-Ireṭṭalen ur yemmuzɣen ara 

Ɣer Imarazen (M) (2014: 74): « Anaw-a n ureṭṭal yettaǧǧa tamsuket-is tin yellan deg tutlayt 

tanaṣlit, ur nettara ara azerrer asnalɣan ula d anmsesli, s uɛeddi ɣer tutlayt tanicant ».
48

Md: 

Tilibizyu, cinima, jurnal  

9-Tabadut n tesnamka 

Tasnamka d aḥric n tesnilest i izerrwen anamek n tayunin n umawal.  

Ɣer Mounin (G) (1997: 293): « Tasnamka d aḥric n tesnilest i izerrwen anamek neɣ unmik n 

tayunin timawalin, tikwal deg wassaɣ akked yinumaknsen  (tasnawalt, taseknawalt), tikwal 

deg-sen kan (d tasnulfawalt )».
1
 

Ma ɣer Dubois (J) (1973: 427): « Tasnamka d tazrawt n yinumak n wawalen neɣ d allal n 

unamek n yinawen ».
2
 

        Ihi, tasnamka  ur  tzerrew ara  kan  anamek  n  wawalen, maca tettak azal daɣen i 

wassaɣen  isnamkanen.  

9-1-Iswi n tesnamka 

Tidjet (M.) (1997: 27, 28)  yemmeslay-d ɣef yiswi n tesnamka yenna-d: « Tasnamka iswi-is 

d inumak isnilsanen, ɣef waya anamek ilaq ad d-yerr ɣer umḍan  n tewtilin gar-asent tigi:  

1) Ilaq ad d-yawi izen.  

2) Izen ilaq ad yili yettwaɛemmed.  

3) Imsiwel ad yesɛu afran xeṛṣum gar sin yiferdisen n yiwen n wannaw.  

4) Izen ilaq ad yizmir ad yettwafhem sɣur yimsiwel aynutlay.  

5) Ilaq ad yili iban sɣur unagbar asnislan.
3
 

                                                           
47

 «Ce sont ceux qui ont subi l’influence du berbére  sur le plans phonétique et qui ont gardé la 

morphologie  qu’ils affichaient dans leurs langues d’origines.»   
48

«Ce type d’emprunt a gardé sa stucture telle qui’il elle est dans la langue d’origine et n’a subi 

aucune influence morphologique ni meme phonétique, en passant  vers lalangue cible.» 
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9-2-Assaɣen isnamkanen 

9-2-1. Tagetnamka 

Awal tagetnamka  yettili-d ticki yiwen n wawal, yesɛa aṭas n yinumak .  

       Ɣer  Sadiqi.(F),(2004: 243) temeslay-d ɣef tgetnamka tenna-d : « Di tesnamka , 

tagetnamka temmal-d  "atwasget n unamek" ».
49

 

          Ma ɣer Dubois (J) (1999: 369): « Tagetnamka neqqar-itt mi ara yili uzmul asnilsan 

yesɛa aṭas n yinumak, s wakka tayunt  tasnilsant neqqar-as tagetnamka ».
50

 

Ihi, tagetnamka d tazmert i yesɛa wawal akken ad d-yefk aṭas n yinumak.  

Md : Iɣil                      d aḥric d tfekka ayen  ɛlayen                win yesɛan draɛ, bessif, yejɛel. 

9-2-2-Taynisemt 

Taynisemt d assaɣ gar sin n yismawen yesɛan yiwet n talɣa maca mgaraden deg unamek.  

Ɣer Dubois (J) (1999 : 234) : «  Aynisem  d awal i d-nesusruy neɣ nettarut am wayeḍ , maca 

ur yesɛi ara anamek n uneggaru-a ».
51

 

 Ma ɣer Mounin (G) (1997: 164):  « Taynisemt d assaɣ  yellan  gar sin neɣ ugar n talɣiwin  

tisnilsanin  yesɛan  yiwen n unamek, maca inumak  ufeggag mgaraden. Talɣiwin  id-

yesebganen assaɣ-a qqaren-as taynisemt ». 
52

 

                                                           
1
« Partie de la linguistique qui étudie le sens, où le signifie, des unités lexicales, tantôt enliaison avec 

leur signifiants (lexicologie, lexicographie), tantôt en aux-même (c’est alors la néologie).»  
2
« La sémantique  est une moyenne de représentation des sens des énonces.»  

3
« Ne font partie de son objet que les significations linguistiques, pour cela, la signification doit 

répondre à un certain nombre de conditions parmi lesquelles les suivants:  

1) Elle doit contenir un message.  

2) Le message doit être intentionnel.  

3) Que le locuteur ait un choix entre, ou moins deux éléments du mêmes type.  

4) Le message doit  pouvoir être décodé par un locuteur natif unilingue. 5) Elle doit être explicitée par 

un contenant linguistique.   
49

 « En sémantique, la polysémie signifie" une multiplicité du sens".»  
50

 « On appelle polysémie  la propriété d’un signe linguistique qui a plusieurs sens, l’unités 

linguistique est alors dites polysémie.»   
51

 « Une homonymie est un mot qu’on prononce on et qu’on écrit  comme un autre, mais qui n’a pas le 

même sens que ce dernier.»    
52

 « Homonymie est relation existant entre deux ou plusieurs formes linguistique ayant le même 

signifiant, mais des signifies radicalement  diffèrent .Les  formes présentant  cette relation son dites 

homonymie.»  
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Ihi, taynisemt d sin wawalen sɛan yiwet n talɣa di tira, deg ususru,  maca mgaraden  deg 

unamek.  

Md: Imi                   imi                           

9-2-3-Timegdiwt 

  D sin wawalen mi ara sɛun yiwen n unamek neɣ id-yemmalen yiwet n tɣawsa.   

Ɣer  Dubois (J) (1999 : 465) : «Imegdiwen  d awalen  yesɛan yiwen n unamek neɣ anamek-

nsen yemqarab maca talɣa temgarad »
53

. 

Ma ɣer Salminen (A.N) (1997: 78): « Timegdiwt temmal-d  assaɣ yellan gar sin neɣ ugar n 

wawalen  yemgaraden sɛan yiwen n unamek yezditen ».
54

 

Ihi, timegdiwt  d assaɣ yellan gar sin n wawalen, ɣer-sen yiwen n unamek maca  mgaraden di 

talɣa.  

Md : Tizi  =  tiɣilt, Taẓrut  =  ticcewt. 

 

9-2-4-Aynamek 

Aynamek  yettili-d ticki awal ad yesɛu yiwen n unamek , yerza awal yesɛan anagar  yiwet n 

tbadut  neɣ yiwen n unamek.  

Ɣer Dubois (J) (1999:  309) : «Alɣac neɣ awal yettili-d d aynamek mi ara yesɛu anagar 

yiwen n unamek, s tenmegla ɣer wawalen yesɛan aṭas n yinumak ».
55

 

Ihi,  aynamek d awal yesɛan yiwen unamek.  

Md:  D aderɣal                  ur yettwali ara. 

9-2-5-Tameglawalt 

Neqqar tameglawalt ticki awalen ad ilin d inemgalen.   

Ɣer Choi-jonin d  Delhay (C) (1998:  308) : «  Tameglawalt tettili gar sin yizumal 

yemgaraden, ttwaɛqalen s tenmegla tamawalant  ( ali ≠ ader ), neɣ s tenmegla taseddasant 

(aɣezfan ≠ mačči d aɣezfan ), neɣ s tenmegla  tasuddmant  

(usrid≠ arusrid) ».
56

 

                                                           
53

 « Sont des  synonymes des mots du même sens, ou approximativement  du même sens, et de formes 

différents.»  
54

 « Le synonymie désigne la relation que deux ou plusieurs mots différents ayant le même sens 

entérinement entre eux.»    
55

 « Un morphème ou un mot sont monosémique, quand ils n’ont qu’un seul sens, par opposition aux 

mots qui ont plusieurs sens.»      
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 Ihi, tameglawalt temmal-d assaɣ gar sin yirmawen yemgaraden deg unamek. 

Md : Iḍ ≠ ass. 

Taggrayt 

Deg yixef-a , nessawḍ ad nebeder kra n tbadutin d kra n tusniwin icuden ɣer tezrawt-nneɣ 

aken i d-newwi awal ɣef usileɣ n umawal deg tmaziɣt d tarrayin-is ; akken daɣen i d-newwi 

awal ɣef tesnalɣa akked tesnamka imi tingura-gi tifurkac tigjdanin deg leqdic-nneɣ.  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

                                                                                                                                                                                     
56

 « L’autonyme s’observe entre deux signes différents. Elle se marque alors soit par une opposition 

lexicale    

 (monter ≠ descendre), soit par une opposition syntaxique (long ≠ pas longe), soit enfin par opposition 

dérivationnelle (lisible ≠ illisible).» 
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Tazwert 

Di ixef-a, i d agejdan deg leqdic-nneɣ deg-s ad neɛreḍ ad neg tasleḍt tasnalɣamkant i  

yismawen i d-negmer seg snat temnaḍin-a (At Lxettal d Ticci),ismidgen-a d wid nessasmel 

ilmend n ugmay n tmaziɣt, d wid i d- nessegza anamek-nsen ama ilmend n yisegzawalen , 

yimsulɣa akked tmuɣli-nneɣ. 

1-Tasleḍt n yismidgen iḥerfeyen  

 Acercur , (AT Lxettal d Ticci): SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : CR. 

 Anamek-is ɣur : 

- Issin (sb ; 32) : d amekan ɛelayen deg wansi i d-ttmiren waman . 

- JMD (sb ; 102) acṛcuṛ, icercuren, amkan anda i d-ttsuben waman . 

- TM: Fkan-as isem-a acku d yiwen n umkan anda yella deg-s yiwen n lɛinser n waman yezga 

dima yettcercur, yerna yeqwa ɣef teɣzi n useggas. 

-Tamuli-nneɣ : daɣbalu waman. 

 Afuḥan , (Ticci) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : FḤ. 

 Anamek-is ɣur : 

- Issin (sb ; 148)  fuḥ : MG , sɛu riḥa n diri ttriḥ mliḥ mliḥ. 

-JMD (sb ; 196) fuḥ : yeṭṭfuḥ , afuḥu , tufuḥin , lfuḥa ; sentir mauvais. 

-TM : Yettwassen s yisem-a acku d yiwen n wadeg anda yuget deg-s yiwen n  ssenf n yimɣi              

i d-yettaken rriḥa diri-tt, yerna ur t-itett ara lmal, am wakken  daɣen amkan-a yezga  dima 

yemmulles. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iger yuget deg-s yiwen yimɣi ,riḥa-ines dirit. 

 Agemmaḍ , (Ticci): SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : GMḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 156)  : ugemmaḍ , tama i d-qublen win yesttmeslayen yettwali-tt meɛna tebɛed    

fell-as. 

-JMD  (sb ; 261) : versant d une colline, coté d un ravin . 

-TM : Fkan-as isem-a acku d yiwet n teẓgi tqubel taddart . 

-Tamuɣli-nneɣ : d adeg yellan iqubel taddart mi ara as-d-muqqel-d mbɛid ak-d-ttban, yerna d 

yiwen n wadeg anda sɛan deg-s imezdaɣ n taddart-a tiferkiwin. 

 Aḥmam , (Ticci) : SM , ML, SF, AL , Aẓar-is : ḤM. 

 Anamek-is ɣur : 

- Issin  ( sb ; 197)  : aḥmam , a ⁄ uḥmam :  itbir, NT : taḥmamt. 
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-JMD ( sb ; 323) : iḥemamen , ṣṣenf n ṭṭir, ilmend bou-lifa . 

- TM : qqaren-d d akken yettili deg-s ssenf n ṭṭir s tuget. 

-tamuɣli-nneɣ : isem-a yekka-d seg tutlayt n  taɛrabt «حمامة»d areṭṭal. Mi ara t-id-nerr ɣer 

wasuf deg teqbaylit aɣ-d-yffeɣ «Taḥmamt»,d ssnef letyur. 

 Aḥeqqaf , (At Lxettal) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : ḤQF  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : Ø. 

-TM : zik, yella d luḍa syin akkin yuɣal d akedar acku qqaren-d  dakken terḍqen “les volcans” 

dina ar assa mazal later-nsen dina. 

- Tamuɣli-nneɣ d tiẓgi. 

 Alexlux , (At Lxettal):  SM , ML, SF, AL, Aẓar-is : LX. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 623) : nufa-t  s unamek-a ( taxlult n nnbi ) : d imɣi n lexla ilan tiğeğğigin cebḥent 

ayendin . MD : lferḥ n warrac  , tiqcicin mi ara magrent tafsut , ad teɛassant  deg texlult n 

Nnebi   

-JMD (sb ; 469) : ilexluxen , talexluxt , tilexluxin : taferka ulexlux . 

-TM : d amkan yecuren nezzah d inijlawen d waṭas n isekla nniḍen. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iɣẓer ,yecur d inijlawen. 

 Amizab , (Ticci) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : MZB. 

 Anamek-is ɣur : 

-issin (sb; 303) : amizab,umizab, aqadus ,allal yessawaḍen aman seg umkan ɣer wayeḍ. 

-JMD (sb; 529) : amizab, timizabin d aqadus n waman . 

- TM : Yettwassen s yisem-a acku llan waman dina xeddmen-asen amizab neɣ ttawil akken          

ad zegren seg ṭṭerf ar wayeḍ. 

-Tamuɣli-nneɣ : yekka-d seg umyag ‹‹zeyeb››, d allal n ussiwed waman. 

 Annar , (Ticci) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : NR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 332) akked JMD (sb ; 574) : d luḍa d amkan yersan deg-s sserwaten meden 

sqdacen-t  daɣen i wurar. 

-TM : d luda,anda serwaten At zik naɛma-nsen  s lahwayec , serwaten ireden,timzin , ibawen. 

-Tamuɣli-nneɣ : d luḍa tqeɛad serwaten deg-s At zik naɛma-nsen. 
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 Aẓru , (Ticci) : SM , ML, SF, AL, Aẓar-is : ẒR.  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 54) akked JMD (sb; 23) :  d akal yeqquren. 

-TM : Fkan-as isem-a ilmend n yiwen n udɣaɣ i yellan zik deg umkan-a, ttruẓun-d deg-s kra 

kra  armi i yekfa yuɣal ulac-it, d amkan n tmezduɣt. 

-Tamuɣli-nneɣ : d adeg n tmezduɣt , deg tqacuct-ines d aẓru. 

 Aɛednan , (At Lxettal) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : ƐDN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  akked  JMD : Ø. 

-TM : d iger,d lmelk n yiwet n twacult umi qqaren iɛednanen. 

-Tamuɣli-nneɣ : d taggayt n umdan. 

 Aɛerqub , (At Lxettal) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : ƐRQB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 572) :  uɛerqub ,lmenci, MD : aɛerqub n ugrur. 

-JMD (sb ; 1002) : iɛeṛeqab ; Olivette , champ d ̍ oliviers. 

-TM : d iger lant deg-s tejur n uzemmur,d ugrur. 

-Tamuɣli-nneɣ : d tamazirt. 

 Buraɛḍi , (Ticci) : SM , ML , SF, RD , Aẓar-is : BRƐḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Isssin akked JMD :  Ø. 

-TM : Semman-as s yisem-a ilmend n yiwen n yimɣi i d-yettemɣayen dina qqaren-as 

«Buraɛdi» akken yettɛadday wakud uɣalen  qqaren-as medden «Buraɛḍi». imɣi-agi d yiwen n 

ssenf seg ɛeqqaren am : zaɛter, naɛnaɛ …atg  ssexdament medden d ddwa.  

-Tamuɣli-nneɣ : d aɛeqar ‹‹d imɣi››. 

 Ccam , (Ticci): SM , ML, SF, AL, Aẓar-is : CM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : Ø . 

-TM : ilmend n yiwen n useklu i wumi qqaren acamiw i d-yemɣin dina. 

-Tamuɣli-nneɣ : Aqacmiw d ssenf uxxerub. 

 Cfer , (At Lxettal) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : CFR. 

 Anamek-is ɣur : 
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-Issin  (sb ; 71) : iri  n umkan lqayen nezzah nezzah. 

- JMD (sb ; 80) : lecfar ; lecfur. 

-TM : d amkan ɛelayen, yezgad nnig n taddart, yeqqwa deg-s usemmiḍ g tegrest. 

-Tamuɣli-nneɣ : d adeg ɛlayen deg taddart. 

 Dderqa , (Ticci) : SM , ML , SF , Aẓar-is : DRQ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ;116) : ibder-d awal-a dacu kan s tenfalit nniḍen ; Dreg : ffer ,iɣumm . 

-JMD (sb ; 153) : yella s wawal nniḍen ( ddari ) ; se mettre à l ̍ abri douteux v . d . r . y . 

-TM :  d amkan i yellan yeffer ur d-yettban ara. 

-Tamuɣli-nneɣ : isem-a d win i d-yekkan seg umyag «ddurreq» , anamek-is:fer , duri . 

 Igdem , (Ticci): SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : GDM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 167)  gdem : egg, skerr,xdem ; err taɣawsa (liḥala) ɣef yimi. 

-JMD (sb ; 250) : igeddem,ur yegddim,agdam,anegdam,legdem. MD: win mi yeɛwej rray,ur 

igdem acemma. 

-TM : d luḍa tawesɛant , telha i teflaḥt. 

 -Tamuɣli-nneɣ: isem-a yekka-d seg umyag «gdem» neɣ «ɛdem». 

Yella zik d amkan yelhan i tfellaḥt, ɛadment yuɣal d annar tturaren deg-s ddabex. 

 Imzewɣen , (At Lxettal): : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : ZWƔ.  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 655) yella s tenfalit-a : zwiɣ , ( izwiɣ) ,uɣal d azewwaɣ ; MD : nekk ttbehdileɣ-t , 

netta  yettizwiɣ seg leḥya. 

-JMD (sb ; 961) izwiɣ : yeṭṭizwiɣ ; zeggaɣ , tezweɣ , tizewɣi , tuzeggaɣin ; etre rouge , rougie 

; MD : zeggaɣeḍ am laḥmueyya. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d iger,d lebur,ur yelhi ara i teflaḥt, akal-is dazegaɣ. 

 Iɣil , (At Lxettal d Ticci): SM , ML , SF , AL , Aẓar-is :ƔL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 396) : deg tirakalt , amkan ɛelayen ,(sb;104) : iɣil = dreɛ . 

-JMD (sb ; 159) : ddreɛ = iɣil,iduraɛ,adraɛ, tazmert . 

-TM : d iger ɛelayen , qqaren-d : zzik-nni, win ur nesɛi ara draɛ ur truḥu ara ar dina. 
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-Tamuɣli-nneɣ : deg tirakalt d adeg ɛlayen. 

 Irẓi , ( At Lxettal) : SM , ML , SF, AL , Azar-is : RẒ. 

-Issin ( sb ; 440) : rez, yirez , ssenf n umadaɣ (tiẓgi) i yettilin deg wakal nwanres.MD : mi ara 

teṛɣ tiẓgi n zzan, tmeqqi-d deg-s tayda,d winna d irez.SG.irzawen. 

-JMD (sb ; 744) : nufa-t s talɣa n umyag , erẓ , tirẓi. 

-TM : d amkan yellan d lbur, rzan-t-id yuɣal yelha i tflaḥṭ. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iger, d amadaɣ,d lbur ,reẓan-t-id yuɣal , d adeg n tmzduɣt. 

 Ixerban , (Ticci) : SM , ML , SG , AL , Aẓar-is : XRB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 524) : axxam, lḥara yeɣlin, ala later-is i d yeqqimen. 

-JMD (sb ; 905) :  axrib d axxam irab . 

-TM : D amkan n tmezduɣt ,Semman-as i wadeg-a s yisem-a, ilmend n yixxamen i yellan 

dinn-a, ixxamen-a ur ttwabnan  ara akken iwulem. 

-Tamuɣli-nneɣ: isem-a d areṭṭal  yekka-d seg Tutlayt n  taɛrabt«خراب» yemmal-d ayen 

yettwaxerben neɣ ayen ur isegmen ara. 

 Iẓraren , (At Lxettal d Ticci) : SM , ML , SG , AL , Aẓar-is : ẒR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb; 335) : d aẓṛar, d agric,d izra itituḥanen. 

-JMD (sb ; 955) : aẓru , taẓrut ; s tfransist : rocher , piére , caillou : d ablaḍ amqqran nneɣ 

amezyan 

-TM :  ssenf n wakal , yellan d aẓrar ur yelhi ara tfellaḥt. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iger akal-is d aẓrar. 

 Iɛeccucen , (At Lxettal) : SM ,  NT , SF , AL , Aẓar-is : ƐC. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 566) : ɛcuc,uɛcuc , amkan  anda yennum yeggan ḥedd (amdan,agdid),usu 

-JMD (sb ; 971) aɛcuc: iɛcucen,tiɛcucin. 

-TM : d amkan anda sefruruxen ifrax (igetat) damdun ,yeduri , ur tikcem ara usmiḍ. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iger , yeḥma , sefruruxen deg-s leṭyur. 

 Lebir , (At Lxettal) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : BR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb; 241) : amdun lqayen iɣazen madden deg wakal aken ad salin aman . 
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- JMD ( sb ; 38 ): lebyur , aman lebir , aman lahwa. 

-TM akked tmuɣli-nneeɣ : d iger,anda ugten lebyur dina,acku deg wadeg-a lan waman 

 Lḥemmam , (Ticci) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : ḤMM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin(sb ; 204) : ḥemmem ,tessucfed ama deg uxxam ama deg lḥemmam. 

-JMD (sb ; 322) : Cf .ucuf ,cf ; ar.ḥ .Yeṭṭḥemim , aḥemam ; S tefransist : baigner , prendre un 

bain ; donner un bain. 

-TM: Zik yella d lɛinser tteffaɣen-d deg-s waman yeḥman, syin akkin yuɣal d agelmim, 

qqaren-d d akken aman-is d ddwa imi lhan i uglim ɣef wannect-a i tetteqsaḍen yimdanen 

yesɛan lḥebb, ccucufen deg-s dinn-a. 

-Tamuɣli-nneɣ: isem-a d areṭṭal yekka-d seg taɛrabt «حمام».anamek-is : d lɛinser aman-is 

ḥman .  

 Lemḍabex , (Ticci) : SM , ML, SG , Aẓar-is : ḌBX. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  : (sb ; 514) nufa-t s  talɣa nniḍen : (seww , asewwi) anamek-is : err-it yewwa ( yebba , 

yegga ) .MD : Tesseway aɣrum n uḍajin  yal ass. 

-JMD (sb ; 172) : aḍebax , iḍebbaxen ; couisinier ; asafar wucci. 

-TM : d adeg anda i d-zgant lkucat nlqermuḍ n zik. 

-Tamuɣli-nneɣ : d isem i d-yekkan seg tutlayt n taɛrabt «الطبخ» d areṭṭal, d allalen ayen yerzan 

asewwi. 

 Lemɛaṣṛa , (At Lxettal): ML, SF, AL , Aẓar-is : ƐṢR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 686 ) : nufat s talɣa taḥerfit (ɛṣeṛ) anamek-is : ẓed , ẓmi . 

-JMD (sb;1004) lemɛinṣra : d tasirt yeẓẓaḍen azemmur. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d amkan ideg tella deg-s lemɛasra n zzit, zik dinna i ẓẓaḍen imezdaɣ 

n tuddar-a d wiyaḍ azemmur-nsen. 

 Lğameɛ , ( At Lxettal d Ticci) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : ĞMƐ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 256) : anda ttzallan yineslmen , anda iqqaren warac ;  

- JMD (sb ;371): Mosquée. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d adeg anda ttzallan imezdaɣa n taddart akk d wiyaḍ 

 

 Lqahwa , (At Lxettal d Ticci) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : QHW. 

 Anamek-is ɣur : 
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-Issin  (sb ; 271) : as afar n tissit . 

- JMD  (sb ; 665) : café, boisson et boutique. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ  : d amkan anda ṭṭenjmaɛen yemdanen. 

 

 Lesyax , (Ticci) : SM , ML , SG , AL , Aẓar-is : SX. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 381) :Rriba ,asyax,iɣisi . 

-JMD (sb; 801) :yettsax,asyax,asixi. 

-TM : Anamek n yisem-a d «rriba»,  acku amkan-a deg tegrest mi ara teqwa  lgerra yettsix-d , 

yettrib-d wakal-is. 

-Tamuɣli-nneɣ : d iger ,yetrib niɣ yetsix wakal-is. 

 Likul , (At Lxettal d Ticci) : SM , ML, SF, AM , Aẓar-is : LKL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 289) : lkulij ; aɣerbaz , lakul , lḡameɛ , SG : lkulijat .  

-JMD (sb;452): lakulat,yefɣ-d d cix lakul. 

-TM: d aɣerbaz amezwaru n Taddart n At lxtal d Ticci ; 

 Lmecta , (At Lxettal): SM , NT , SF , AL, Aẓar-is :LMCT. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  :( Ø ). 

-JMD :  ( Ø ).   

-TM : d iqerwan wa zadt wa lhan i wuzzu n tneqlin. 

-Tamuɣli-nneɣ : d  iger yuget deg-s uzemmur d uzebbuj. 

Awal-a d areṭṭal yekka-d seg tutlayt n taɛrabt (lmacṭala). 

 Tacewwaft ,(At Lxettal) : SM , NT, SF, AL , Aẓar-is : CWF. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( Ø ). 

-JMD (sb ; 116) : nufa-t s unamekecweḍ, icegged,yettcwaḍ ; anamek-is s tfransist : bruler , 

griller ; et pass. 

-JMD ( sb ; 116,117) : nufa-t s talɣa cawef anamek-is : yeccawaf , icuwef-acawef, lemcawfa 

agdazal-ines s tefransist : contourner ;  faire le tour ; passer au large. 

-TM : d amkan ɛelayen, d tizgi , ansa id-ɛedda uxsim ad tid-walli-ḍ. 
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-Tamuɣli-nneɣ : yekkadd seg umyag‹‹cawef››, d adeg ɛelayen nezzah,anisa id-iɛedda ḥed ad 

walli-ḍ 

 Tagma , (At Lxettal d Ticci): SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : GM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 316) : nagam,anagam ,win yettagmen aman. 

-JMD (sb ; 259) : agem,yeṭṭagem,agam,tigam,tigumin.MD:agem aman i tmeɣṛusin . 

TM: nnan-d akken yettunefk-as yisem-a, acku llant dina tliwa, ansi i d-ttagmen wat taddart-

nni aman. 

Tamuɣli-nneɣ : d aɣbalu waman. 

 Tamecmact , (At Lxettal) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : MC. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 289): tamecmact d ttejra n lfakya i d-yettajan iɛeqqayen n lmecmac  

- JMD (sb ; 484) : lmecmac , amecmac ; coll . ar , Abricots . Abricotiers . 

-MT : d amkan n tmezduɣt , fekan-as isem-a acku yuget dina ttejer lmecmac. 

-Tamuɣli-nneɣ : ass-a yuɣal d amkan n tmezduɣt. 

 Tasekra,(At Lxettal) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : SKR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 504) : wenneɛ,seggem,gerrez,izeyyen,selhu. 

-JMD (sb ; 769) : variété de charbon . Ay iles bbeɣyul , telweɣ d aleggaɣ lameɛna iɣezz 

taskra. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d amkan tmezduɣt, akal-is d win yelhan aṭas i teflaḥt, deg-s anaf 

imezdaɣ n umkan-a sɛan akk dina tibḥyar,lfakya ,d lxedra…atg 

 Tibḥirin, (At lxettal): SM,NT, SG, AL,Aẓar-is : BḤR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 13) :bḥirt, tibḥirt,ti,tebḥirt,akal i deg lant tejunan n lfakya d lxedra. 

-JMD (sb ; 17):ibḥir,lebḥyer,tijnanin,tamazirt. 

-TM :d akken amkan-a d yiwen niger d awesɛan yelha  teflaḥt, llan deg-s yisekla n lfakya 

akked lxeḍra. 

-Tamuɣli-ɣ :  d tajnant neɣ d tamazirt. 

 Tibraḥin , (Ticci): SM , ML , SG , AL , Aẓar-is : BRḤ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb; 56) braḥ : amkan iqaɛden gar ixxamen gar laḥwari. 
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-JMD ( sb ; 44) : abraḥ,tabraḥt,tibraḥin; MD: tabraḥt uzemmur. 

-TM akked tmuɣli- nneɣ:  d luda teqɛed ,anda tɣaman zik imdanen. 

 Tibukar , (Ticci) : SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : BKR. 

 Anamek-is ɣur : 

- Issin (sb ; 240) : lbakur , ṣṣenf tbexsisin (lexrif) d-yettsemḍin deg unebdu , SG :ibakuren , 

tibakurin : tanqlet , tamɣrust , tagrurt. 

-JMD  ( sb ; 20 ) : abakur, ibukar , ibakuren. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d iger, yuget deg-s yiwen n useklu i wumi qqaren «Tabakurt» dina. 

 Ticci , (Ticci): SM , NT , SF , RD , Aẓar-is : C. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 77) : tafat ,ṭṭeya , afeğğeğ , areqreq awal n Ticci yeqqim-d ala deg kra n yisefra 

iqdimen akked tesmidegt. 

-JMD (sb ;71): adeg-a yettban-d ddaw n udrar,yettcabi ɣer tmeḥlebt. 

-TM : damkan yettemcabi ɣer yic n uezger mi ara d-tittwaliḍ mbeɛɛid. 

- Tamuɣli-nneɣ : d adeg ɛelayen , d ixef n uẓru ,ddaw-as llan yimezdaɣ. 

 Tidekt , (At Lxettal) : SM , NT , SF , AL , Aẓar-is : DK. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 116): ssenf  n yimɣi, aḥeccad meɛna leɣla-tettmaččay,yettaḡḡa-d tiɛeqqayin d 

timzyanin madi,mi ara wwent ttuɣalent d tiberkanin . 

-JMD (sb; 136) :  ṣṣenf yimɣi,yelha i tardan tsebbalin wamman. 

-MT : d amkan ,tmezduɣt, yuget deg umkan-a yiwen ssenf yimɣi umi qqaren ‹‹tidekt››. 

 Tignatin , (Ticci) : SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : GN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb; 165) akk -JMD (sb ; 263) : d amkan iqeɛden , d luda deg udrar,tignatin d aṭas n 

luṭawat. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d luḍa tqaɛɛad;Qqaren-d d akken isem-a n « tignatin», yekka-d seg 

«tegnit»,anamek-is d amkan i d-yecfan ɣef waṭas n tlufa. 

 Tikɛebt , (At Lxettal) : SM , NT , SF , AL , Aẓar-is : KƐB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 236) : ikɛeb, aɣersiw n lexla yettaken anzi iwuccen. 
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- JMD (sb; 432) : ikɛeb , ur yekɛib , akɛab ; avoir une exostos , tumeur osseuse ( aux pattes : 

ane , mulet). 

-TM : d tizgi , qqaren-d dakken yuget yiwen ssenf iɣersiwen umi qqaren ikɛeb dina. 

-Tamuɣli-nneɣ : d tiẓgi. 

 Tiɣeddiwin , (At Lxettal) : SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : ƔDW. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb; 390) Taɣediwt : d ṣṣenf lxedra i d-yettaken igettucen am wid n taga   

-JMD ( sb ; 603 ) : taɣeddiwt ( tɣ ) ; variété de cardes comestible ( scolyme d ̍Espagne ) . 

-MT akked tmuɣli-nneɣ : d yiwen n umkan ideg yuget deg-s yiwen n ssenf n yimɣi  i 

yemmugen am taga qqaren-as «Taɣeddiwt». 

 Tiɣẓert, (Ticci) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : ƔẒR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  ( sb ; 478 ) : ɣẓer , iɣẓer ,yiɣẓer : targa meqqren , amkan yeɣzan mliḥ i deg i ttazzalen 

waman xersum deg ccetwa . MD : yeḥmle-d yiɣzer yewwi kera yellan deg-s . NT : tiɣẓert . 

SG : iɣeẓran . 

-JMD (sb;509) : targa tamqrant teddun deg-s wamman . 

-TM : d amkan anda tazalen waman ,teswen imeksawen lmal-nsen amer d uɣalen deg lexla. 

-Tamuɣli-nneɣ : Isem-a d asemẓi n yisem «iɣẓer», anamek-is d targa i d-yezgan gar sin n 

yikedran d imecṭaḥ teddun deg-s waman, ( d aɣbalu waman). 

 Tiɣuziwin , (Ticci) : SM , NT, SG , AL , Aẓar-is :ƔZ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  ( sb ; 402 ) Eɣz :kreb.eg amdun deg wakal. 

-JMD  (sb ; 634) : nufa-a s talɣa taḥrfit n umyag ( ɣez ) anamek-is : yeqqaz , ur iɣiz – taɣuzi ,  

Tuɣzin , tiɣzin , tiɣzit ; S tefransist : creuser . Fouiller . MD 01 : nekni am tarrawt ggilef , win 

ur enɣiz ur iteṭṭ MD 02 : yeɣza-yas tasraft . MD 03 : la yeqqaz wawal-nni deg-i , la yeqqaz 

akken a d-yesseḍher tideṭ . 

-TM : Qqaren-d d akken zik deg tallit n ṭṭraḍ mgal aɛdaw arumi, imjahden ɣɣazen deg umkan-

a  imedwan akken ad fren deg-sen, nuttni,d wayen seɛan. 

-Tamuɣli-nneɣ : isem-a yekka-d seg umyag «ɣez»,d imdwan iɣazen AT zik  i waken ad 

ḥerzen aɛwin –nsen ,Ar assa mazal later n tɣuziwin-a yeqqim-d deg umḍiq-a. 

 Tisemlal , (Ticci): SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : SML. 

-Issin  ( sb ; 503 ) : nufa-t s talɣa n umyag ( semlel ) anamek-is : ssenf n ttejṛa ilan afriwen d 

imellalen , ilan asɣar ixuj zdaxel . MD : S usɣar i yisemlel i d-ttgen warrac tiḥerrasin deg 

laɛyud ; Agdazal-is s tefṛansist : tremble . 
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-JMD : asebḍan yijeḡḡigen ,asklu-is d tamegzert yettwaḥerzen sɣur igerdan akken ad d-

snulfun imrigen syimi . 

-TM akked tmuɣli-nneɣ: «Tisemlal» neɣ «Tisemlelt»d yiwen n ssenf n useklu i yellan s tuget 

deg umkan-a. 

 Tiserfin , (Ticci) :SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : SRF. 

-Issin  ( sb ; ( 542) : sraft , tasraft , d amdun ( am lbir ) ay qqazen madden deg yexxamen 

akken ad jemɛen nnaɛma ( timẓin , irden …) MD : irden n tesraft qqaren –asen allaɣen , 

timzin n tesraft qqaren-asen tallaɣin . SG : tiserfin , tisraf. 

-JMD (sb ;791) : tasraft d amxuj ,d amjux lqay,yettwaɣez deg wakal«Tiserfin» neɣ «Tasreft». 

-TM : qqaren-d zik d akken ifellaḥen llan ɣɣazen-d Tiserfin neɣ imdwan deg umkan-a akken 

ad fren deg-sen nnaɛma-nsen am yirden, timẓin …atg, am wakken i teffren tazzart deg 

ikufiyen. 

-Tamuɣli-nneɣ : d amdun d awesɛan. 

 Tiseṭṭarin , (Ticci): SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : SṬR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 152) nufa anamek-a s ugdazal-is (fer) anamek-is : ur d-ttban ara , ad k-ẓren 

madden . MD : mi yewala bab-as ittedu-d s axxam , yeffer deffir ddefa n tewwurt ; MGD : 

dreg , lɣt , qṛeq . 

-JMD (sb ; 816) :yesgzat-id s tenfalit-a : ṣeṭṭer , aṣeṭar ; faire mal . donner des élancement 

douleurs . 

-TM akked tmɣli-nneɣ :  d yiwen n umkan yeddurin neɣ  yesṭer, ur d-yettban ara  ɣer wubrid. 

 Ṭiterṭaqin , (At Lxettal) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : ṬRṬQ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 588) nufa-t s talɣa n umyag (ṭerḍeq) anamek-is : felleq , beɛzeq . MD : ṭerḍeq  

lbumba , tenɣa acḥal d amdan. 

- JMD : (Ø ). 

-TM : d yiwen umkan akal-is d azrar ɣef waya id yettemɣay yiwen yimɣi umi qqaren atertaq. 

-Tamuɣli-nneɣ : zik yella d tiẓgi  yuget deg-s yiwen ssenf yimɣi qqaren-as ‹‹atertaq››, ass-a 

yuɣal d adeg n tmzduɣt. 

 Ṭaḥuna , (At Lxettal) : SM , NT , SF , AL , Aẓar-is : ṬḤN. 

 Anamek-is ɣur : 

- Issin  (sb ; 493): tasirt , amkan ansa i d-ẓẓaden medden irden , timẓin. 

- JMD (sb ; 837) : ṭṭaḥuna , ṭṭaḥunat  ; moulin ( installation de meunerie ; v tissirt , s r . 
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-TM akked tmuɣli-nneɣ : d adeg n tmezduɣt . zik , qqaren-d tella dina taḥuna anda id ẓaden 

imezdaɣ n taddart-a d imedanen nniden irden d temzin …atg. 

 Ṭṭerḥa , (At Lxettal d Ticci) : SM , NT , SF, AL , Aẓar-is : ḌRḤ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 495) : iger , aɣeggad ,idis yemmugen  d lemḍrah ; JMD(sb; 843): d luḍa teqɛed . 

-TM akked tmuɣli-nneɣ : d luda ,yaḥman nezzah,deg-s ifesren imzdaɣ n tudrin-a tazart-nsen. 

 Ṭṭraci , (Ticci) : SM , ML , SG , AL , Aẓar-is : ṬRC. 

-Awal-a yella yakan s unamek aẓru deg (sb ; 47). 

-TM : Anamek n yisem-a d adɣaɣ yekka-d seg yisem «Aṭruc» neɣ «Taṭruct». 

Fkan-as isem-a ilmend n yidɣaɣen imeqranen i yellan zik s tuget deg umkan-a. 

 Tiẓrutin , (Ticci) : SM , NT , SG , AL , Aẓar-is : ẒR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 335,561) akk JMD : ẓru,uẓru, adrar , ablad,adɣaɣ,akal yeqquren mliḥ mliḥ. 

-TM : d adeg yecurend ibladen,idɣaɣen …atg . 

-Tamuɣli-nneɣ Yekka-d seg wawal «aẓru» neɣ «taẓrut».Yettwassen s yisem-a imlend n tuget 

n ṭeẓra neɣ  n tiblaḍin i yellan dinn-a. 

 Tulmut , ( At Lxettal) : SM , ML , SF , AL , Aẓar-is : LM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 299) : yella s talɣa n ML ,SF ( wulmu ) anamek-is : ssenf n useklu neɣ ttejra 

yettkanzi ɣer uriḥan , ibiqes . MD : Ifer n wulmu d lɛali-t lɛef (učči). 

-JMD (sb ;  454) : ulmu , tulmut , coll . lat . ulmus ; Orme ; ormeaux. 

-TM akked tmuɣli-nneɣ: d adeg anda yuget ssenf usklu umi qqaren ulmu,angaru ayi yetmɣa-

y-d anda  lan waman . 

 Rref , (At Lxettal) : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : RF. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 447) : nufa- s tenfalit :  (rrif)anamek-is : tama , ṭṭerf . MD : uɣal ɣer rrif  ad ɛeddin 

medden . Akka iqqaren mi ara  serwaten medden . MGD . ṭṭerf , ajuleq . MGL . talemast . SG 

.leryuf. 

-JMD (sb; 711): nufa-t s unamek-a rref,errif,leryuf,leryaf,errifat 
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-TM : d amkan n tmezduɣt, yemug am sur. 

-Tamuɣli-nneɣ : d akeddar. 

 Uṛwazen , (At Lxettal) : SM , ML , SG , AM , Aẓar-is : ṚWZ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb; 460 ) uṛwaẓ : ssenf n usɣar idimɣin deg yiɣezran anda lan waman  

-JMD : ( Ø) . 

-TM akked : d tizegi anda id i d-ttemɣay yiwen ssenf yimɣi umi qqaren urwaz,diriti lmal ma 

yečč-at ad yemet . 

2. Tasledt n yisemidgen uddisen 

 Aḍekkar ɛalwac , (Ticci) :  

a) Aḍekkar : ML, SF , AL , Aẓar-is : ḌKR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 108 ) : tineqlin ilan aqrquc awtem ay ttɛelliqen madden I tmeɣṛusin n tbexsisin 

-JMD ( sb ; 138 ) : figue mâle (n . d ̍ un de l̍̍ ̍ arbre) ; taqrquct n teddaṛt . 

b) Ɛalwac : ML, SF, AL , Aẓar-is : ƐLW. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : (Ø). 

-Tidjet.M(sb ;27) :ɛelwac,hypocistiquedeAllaoua‹‹haut,élevé,haut ,sublime,distingué,éminent. 

-TM : (Aḍekkar ɛalwac) : d yiwen n yiger deg-s aṭas n tneqlin neɣ tigrurin n uḍekkar. Iger-a           

d lmelk n yiwet n twacut i wumi qqaren «Ɛalwac». 

 Agela n yal , (At Lxettal) : 

 Anamek-is ɣur : 

a) Agela : ML , SF, AL , Aẓar-is : GL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 163) : agla , gla , ayla. 

-JMD ( sb ; 439) : agla-k d ayla-k. 

b) Yal : ML , SF, RD , Aẓar-is : L. 

-Issin (sb ; 629 ) : kul , mkul , yal , zdat SM , ML ,( tal ) zdat n SM ,NT . MD : tiliɣ din yal 

ass , yal iḍ. 



Ixef II  Tasleḍt 

 

57 
 

-JMD (sb ; 920) : yal , yall , yal d , yil anamek-is s tfransiste : toute espéce de … 

(abondance , pléthore) . tufa yal lxiṛ , yir lɛella tuɣ lalla , tin yesɛan llufan , tetɛassa-t ɣef yal d 

lada . 

-TM: (Agela n yal): d iger n ljameɛ. 

 Alma meqqren , (Ticci) :  

a) Alma : ML , SF, AL , Aẓar-is : LM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin(sb;267) : amkan anda lan waman leḥcic akked ttejur.  

-JMD (sb ; 454) : prairie naturelle frequent en top. 

-TM : d iger d awesɛan yesɛa aman ur t-zerrɛan ara d nnaɛma ttaǧǧant kan i tuga. 

b) Meqqren : ML , SF , AL , Aẓar-is : MQR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 336) 1- : win yeddan deg laɛmer . MD : Ma iga yiwen axxam nddunit yerna 

yeḡḡad arraw , ḥesb-it d ameqqṛan i ixeddmen timeqqṛanin  . MD : Aterras , amɣar , awessaṛ . 

2- imḍebbeṛ , ixef , aselway . MD :  d netta d ameqqran n taddart  , d lamin . 

-JMD ( sb ; 510) meqqer , ameqqran  , anamek -is s tfransist : il est grand  , âgé , v , imɣur. 

- TM : (Alma meqqren) : semman-as s yisem-a acku d yiwen n yiger wessiɛen mliḥ, yerna 

yesɛa aman ur tzerrɛan ara d nnaɛma ttaǧǧant kan i tuga. 

- Tmuɣli-nneɣ  : yesskanay-aɣ-d amek yemmug yiger-nni, d akken d iger wessiɛ mliḥ. 

 Alma wezzin , (Ticci) :  

a) Alma : nessegza-t-id yakan deg (sb ; 57). 

b) Wezzin : ML , SG , AM , Aẓar-is : WZN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 119) awal-a nufa-t s ugdazal-ines (dewwel) anamek-is : zzi , sezzi , dewwer . MD : 

d nuba-k , ɛeddi dewwel izegaren-ihin deg unnar . 

-JMD (sb ;162) dewwel akk d dewwer anamek-is s tfransist : retourner , changer de direction. 
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 -TM : (Alma wezzin) : Llan wid i d-yeqqaren d akken iger-a yezzi neɣ i ḍewwer, llan wid i 

d-yeqqaren d akken win yebɣan ad iruḥ ɣer yiger-a yettuḥettem fell-as akken ad d-yezzi, acku 

ulac abrid  i yessufuɣen srid ɣur-s. 

-Tamuɣli-nneɣ : yekka-d seg umyag «zzi», anamek-is :dewwel neɣ dewer. 

 Amdun weṭruc , (Ticci) :  

a)Amdun :ML , SF, AL , Aẓar-is : MDN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 288) : amdun,umdun,tasraft,aẓekka,tamḍmurt. 

- JMD (sb ; 487) : Gahd,amden , (sb;87): timdunin . 

-TM : d adeg yudren ɣef wayen i d as-d-yezzin. 

b)Weṭruc :  ML , SF , AM , Aẓar-is : ṬRC. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issinakked JMD : nesssegzat-id yakan deg wawalen iḥrfyen s unamek : aẓru (sb ; 46). 

-TM: (Amdun weṭruc) : semman-as s yisem-a acku d amkan n tmezduɣt, yuder mliḥ ɣef 

wayen i d-as-d-yezzin, am wakken daɣen yella uṭruc dinna. 

 Amdun Lxettal , (At Lxettal) : 

a) Amdun : ML , SF , AL , Aẓar-is : MDN. 

 Anamek-is ɣur : 

-yella yakan deg (sb ; 58). 

b) Lxettal : ML , SF, AL , Aẓar-is : XTL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin :( Ø ). 

-JMD (sb ; 910) Axettal : ixettalen , qui tend une embuscade, un piege. 

-TM : (Amdun Lxettal) :d iger n yiwen ujadiw n (Taddart n At Lxettal),deg-s aṭas luṭawat 

umkan-a durin-t. 

Beɛden-t ɣef ubrid n baylek. 
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 Aṭruc n At-ɛemmar , (Ticci) : 

a) Aṭruc : ML , SF, AL , Aẓar-is : ṬRC. 

-Nessegza-t-id yakkan s unamek aẓru deg (sb ; 46). 

b) N : d tanzeɣt. 

c) At : ticraḍ utteki ɣer twacult niɣ ɣer udrum. 

d) ɛemar :ML,SF, RD , Aẓar-is :ƐMR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : (Ø). 

-TM : (Aṭruc At Ɛemmar) : fkan-as isem-a acku d yiwen n wadeg n tmezduɣt, tzedeɣ-it  

yakan   twacult n At-Ɛemmar, yeqqim yisem-is akken ar ass-a. 

 Aḍar lkuca , (Ticci) :  

a) Aḍar :,ML,SF,AL, Aẓar-is : ḌR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 120) : aḍar / aṭar  ,win iɣef yettebdad umdan iteddu , yettazzal yes-s. 

-JMD  (sb ; 131) : ad / ṭar , ḍar , win iɣef yettebdad umdan , itteddu  yettazzal yes-s . MD : 

˶amdan qqaṛen-as bu sin n yiḍaṛṛen. 

b) Lkuca : ML , SF, AL , Aẓar-is : KC. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ;  289) :  axxam n ukewwac,axxam anda swayen madden aɣrum leqrmud, …atg. 

- JMD (sb ; 392)  lkuca : four. 

-TM: yemmal-d ayen s wacu i ssewwayen. 

-TM : (Aḍar lkuca) : qqaren-d zik dakken tella deg umkan-a lkuca tin uɣur tteqden  afexxar 

akken ad yeqqar, ɣef waya i d as-semman i wumkan-a s yisem-a ilmend n lkuca i yellan 

dinna,ɣas akken tura ulac-itt maca amkan-nni yeqqim akken s yisem-is. 

 Aḍar n tulmut , (At Lxettal) : 

a) Aḍar : yella yakandeg (sb ; 59). 

b) N : d tanzeɣt . 

c) Tulmut:  NT , SF , AL , Aẓar-is : LM. 

 Anamek-is ɣur : 

-yella yakan deg (sb ; 55). 



Ixef II  Tasleḍt 

 

60 
 

-TM : (Aḍar n tulmut) : D awal uddis,d iger yuget dina yiwen senf usklu umi qqaren ullmu . 

 Aḍar ummay , (At Lxettal):  

a) Aḍar :ML , SF , AL , Aẓar-is : ḌR. 

-nessegzat-d yakan deg  (sb  ; 59). 

b) Ummay : ML , SF, AM , Aẓar-is : MY. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  akked JMD : ( Ø ). 

-TM: d imɣi ; isem-is ammemay. 

TM : (Aḍar ummay) : yettwassen s yisem-a acku amkan-a ifessel am uṭar, yerna yezga dima 

yeḥma, yettlaḥaq-it yiṭṭij ass kamel. 

 Aḍar waylal , (Ticci) :  

a)Aḍar : 

-yella yakan,deg (sb ; 59). 

-TM: d ayen ɣef  wacu i teddun yimdanen neɣ iɣersiwen. 

b)Waylal : ML , SF , AM , Aẓar-is : L. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : (Ø). 

-TM: d tafugt neɣ d iṭṭij. 

TM : (Aḍar waylal) : yettwassen s yisem-a acku amkan-a ifessel am uṭar, yerna yezga dima 

yeḥma, yettlaḥaq-it yiṭṭij ass kamel. 

 Aḍar yaziḍ, (At Lxettal) : 

a)Aḍar: 

- Nessegza-tt-id yakan yakan deg (sb ; 59). 

b)yaziḍ : ML , SF , AL , Aẓar-is : YZḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 530)  ayaziḍt  : afrux i ttrebbin yimdanen i tmezliwt, ɣef yidra n uksum-ines . 

-JMD (sb ; 924 ) : ayaziḍ ; A . Basset : le coq en berbér. 

TM : (Aḍar yaziḍ) : seman-as akka acku amer ad nezger agemmaṭ ad nemuqel ar ɣur-s 

ittemcabi ɣer udar uyaziḍ. 
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 Axnaq n ṛremman , (Ticci) :  

a)Axnaq : ML , SF, AL , Aẓar-is : XNQ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 524)  xnaq : amḍiq deyyiqen yeɣzan. 

-JMD ( sb ; 903 ): axenduq ;(sb ; 903):amdun , abrid udyiq. 

b)Ṛṛemman :ML , SG , AL , Aẓar-is : ṚMN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 456 ) : 1 , ttejra ilan lfakya  i d-yettakken iɛeqayen d izeggaɣen . MD : tesres-d 

taṛbuyt n sksu yeččur d iɛeqqayen n rremman . 2 ,deg tḥeṛṛast ( tameẓyant ) , d taɣawsa i deg 

ttilint teṛsasṣin.MD:yuɣ-d tamezyant mm taṛemmant tettawi 10 n wudmawen .SG : 

tiṛemmanin. 

- JMD (sb ; 727) : tiremanin , N . d ̍ un fruit et de l ̍ arbre . Moyen de l̍ axe moteurde la turbine 

du moulin à eau ; sur ce moyen sont calées les aubes ( tirya-cin ). 

-TM: d ssenf n uskluyettak-d lfakya n ṛremman. 

-TM : (Axnaq n Ṛṛemman) : semman-as s yisem-a ackud amkan isubben mliḥ, yerna yuget 

deg-s yiwen n ssenf n lfakya i wumi qqaren ṛṛemman. 

 Axerib n trumit , (Ticci) : 

a)axrib : 

nessegza-t-id yakkan deg wawalen iḥerfyen ,deg (sb  ; 48). 

b)Trumit : NT , SF, AL , Aẓar-is : RM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked  JMD : (Ø). 

-TM: yekka-d seg wawal «Ruman», «Irumiyen». 

-TM: (Axrib n Trumit) : Fkan-as isem-a acku qqaren-d d akken d yiwen n wadeg i d-yezgan 

deg yiwen n uḥriq, yeqqim-d dinna later n yiwen n uxxam yeɣlin,    later-a  icud ɣer tallit-nni        

n ruman zik. 

Wissen ahhat d kra n tgeldunt n ruman i ɛacen yakan zik deg umkan-a. 
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 Axrib Uḥemza , (Ticci) : 

a)Axrib: nessegzat-d yakan deg (sb ; 48). 

b) Uḥmza :ML , SF, AM , Aẓar-is : ḤMZ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD :( Ø ) . 

-Tidjet.M ( sb ; 110) : ḥamza (ar.cl) .‹‹lion›› ( Harzoune,2006 : 212). 

-TM: (Axrib Uḥmza) :d iger,Fkan-as isem-a acku qqaren-d d akken d yiwen n wadeg n yiwet 

n twacult. 

 Idis Iɛerrujen , (Ticci) :  

a) Idis : ML , SF, AL , Aẓar-is : DS. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 123) : idis , yidis ; deg tirakalt , d amkan imalen , d aksar neɣ d asawen .MD : Ali 

idis-a ; deg teḡḡa n umdan , d tama i yellan ɣer tama d tama n yifassen-is . MD : yenṭeḍ-iyi-d 

am ḥenteḍ. 

-JMD (sb ; 160) : idis,idisan ,rif n kra. 

b)Iɛerrujen :ML , SG , AL , Aẓar-is : ƐRJ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD :(Ø). 

-Tidjet.M : (Ø). 

-TM : (Idis Iɛerrujen) : fkan-as isem-a acku d yiwen n yiger yelhan i tfellaḥt, yellan yakkan 

d lmelk n yiwet n twacult i wumi ssawalen Ɛarruj. 

Ɣas akken tawacult-a tejla seg taddart-a dacu kan isem-is yeqqim akken ar ass-a. 

 Iɣil meddur , (Ticci) :  

a) Iɣil : awal-a yella  yakkan deg(sb  ; 47). 

b) Meddur :ML , SF, AL , Aẓar-is : MDR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD :(Ø). 

-Tidjet.M ( sb ; 139) : (k) ‹‹vivant››. 
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-TM : (Iɣil Meddur) : fkan-as isem-a ilmend n twacult «Meddur» i d-iɛeddan zik seg   

umkan-a. 

 Iɣil n tidekt , (Ticci) :  

a)Iɣil :  

- Yella yakan deg  (sb ; 47). 

b)Tidekt : 

-Yella yakan deg wawalen iḥerfyen deg (sb ; 47). 

-TM: (Iɣil n tidekt) : d adeg ɛlayen i deg yuget deg-s yiwen n yimɣi i wumi qqaren tidegt, 

ɣef waya i d as-semman s yisem-a. 

-Tamuɣli-nneɣ: d yiwen n ssenf n yimɣi, yettak-d tiɛeqqayin ttiberkanin lhant  i wučči. 

 Iɣil wadfel  , (Ticci) :  

a) Iɣil : nessegza-t-id yakkan deg (sb ; 47). 

b)Wadfel : ML , SF, AM , Aẓar-is : DFL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 120) adfel : udfel , aman igersen , iserden i d-ɣellin seg yigenni. MD : adfel d 

leṣnaf : yella uftatas , ubruri , ameččim , igedrez. 

-JMD (sb ; 131) adfel : ideflawen , ideflan  ; neige . MD : aksum-is am-dfel. 

-TM: d ibeččimen imellalen  i d-yetteɣlayen seg igenni lawan n tegrest. 

-TM: (Iɣil wadfel) : d adeg ini-ines d acebḥan am udfel ;mi ara tittemmuqleḍ mbɛid  ad as-

tenwuḍ d adfel i yessan dina. 

 Iɣẓer manezwal , (Ticci) :  

a) Iɣẓer : ML , SF , AL , Aẓar-is : ƔẒR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 227) akked JMD (sb;636):targa meqqren,tettili gar sin yidurar,teɣza mliḥ yerna 

ttazalen waman deg-s. 

b)Manzwal :  

b-a) Aman :ML , SF, AL , Aẓar-is : MN. 

 Anamek-is ɣur : 
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-Issin (sb ; 318)  : man , waman , uzzil tessen yimuddiren (amdan , aɣersiw , imɣi) akken ad 

ṭṭen ṛṛuh , ur ttmettaten ara . 

- JMD ( sb ; 501 ) : aman . Eau . mas . pl . v . m . 

b-b)Tizwal :NT , SG , AL , Aẓar-is : ZWL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 654) : lɣella n yinijel. MD :uqbel ad wwent , tizwal d tizeggaɣin , mi yuɣ lḥal 

wwant , ttibrikent. 

- JMD (sb ; 960) : tizwelt , tizwal , mure de ronce . d amadaɣ i d-yeṭṭaken tizwal. 

-TM: (Iɣẓer manezwal) : D iɣẓer ttɛaddayen deg-s waman, mmɣin-d deg-s yinijlawen ččuren 

d  tizwal. 

-Tamuɣli-nneɣ : d tiɛeqqayin mmugent d tiberkanin, lɛali-tent i wučči, ttemɣayen-tt-d deg 

yinijlawen.     

 Lmerj ameqran , (Ticci): 

a)Lmerj : ML , SF , AL , Aẓar-is: MRJ.  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ;166) Umrij : d luṭa anda ttɣiman deg-s waman , teqwa deg-s tizzegzewt. 

-JMD (sb ; 515) : amruj,abruj,imrujen ; trou d ̍ eau ;marécage.Trou,cavité. 

b)Ameqran :  

-Awala nessegza-tt-id yakkan deg (sb ; 57). 

-TM: (Lmerj ameqran) : semman-as akka, acku d yiwen n yiger d ameqran yelha i tfellaḥt, 

akal-is yerṭeb yesɛa aman. 

-Tamuɣli-nneɣ : (Lmerj) d aɣbalu wamman ; (ameqqran) : talɣa tarbibant i d-yemmalen ayen  

meqqren ama deg 

ccan, deg laɛmer, deg tmussni… (deg trakalt d iger wesiɛen nezzah) . 

 

 Lmerj uɛacur , (Ticci) :  

a)Lmerj :   

-Awala nessegza-tt-id yakkan deg sbtar-a. 

b)Uɛacur : ML , SF, AM , Aẓar-is : ƐCR. 

 Anamek-is ɣur : 
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-Issin akked JMD : (Ø). 

-Tidjet.M :  (Ø). 

-TM: (Lmerj Uɛacur) : Anamek-is d yiwen n umkan i yellan d taferka, akal-is yerṭab yerna 

yesɛa aman, yettwassen s yisem-a ilmend n twacult «Ɛacur»it-imelken.Tawacult-a tɛac yakan 

deg yiwet n tallit deg taddart-a n «Ticci». 

 Lqaɛ igezzaren , (Ticci) : 

a)Lqaɛ : ML , SF , AL , Aẓar-is : QƐ.  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 272) : adda n lḥila, n uxxam n udrar . 

-JMD(sb ; 691) : d adeg yeɣdir, niɣ d tilisa taneddayt n kra n wadeg . 

b)Igezzaren : ML , SG , AL , Aẓar-is : GZR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 186 ) : gzer , bḍu aksum , fettet-it. MD : Agezzar , d win i d-yettaɣen lmal ,  

izellu-t yeznuzuy aksum i medden . 

-JMD (sb ; 283) : egzer , igezzer , ur yegzir , agzar ; faire le métier de boucher.tailler.. 

-TM: (Lqaɛ igezzaren) : semman-as s yisem-a acku d yiwen n wadeg anda zellun igezzaren     

lmal-nsen, acku adeg-a d tala llan deg-s waman s wacu ara ssirden. 

 Lqaɛ yexxamen , (Ticci) :  

a)Lqaɛ :  Anamek-is ɣur : 

-Yella yakandeg (sb ; 65). 

b)yexxamen : ML , SG , AM , Aẓar-is : XM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 526) axxam : lḥara , tanezduɣt. 

- JMD (sb ; 900) :axxam , ixxamen ,maison ; famille . foyer . At wexxam : les gens de la 

maison. 

-TM: (Lqaɛ Yexxamen) : d ixxamen i d-yezgan ddaw taddart ulac kra n uxxam-nniḍen    

         ddaw-as-ten, zik llan ttwazedɣen , tura xaṭi. 
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 Luḍa n Sliman , (At Lxettal) : 

a)Luḍa : ML , NT, AL , Aẓar-is : LḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 274) : amkan iqeɛɛden , akal ameqqran.MD : asmi i d-kecmen yirumiyen ɣer 

tmurt-nneɣ , luḍayat akkit ṭṭfen-tent , ḡḡan-asen-d i at tmurt akal n yidurar. SG : Luḍayat , 

SNFL : lewḍa. 

- JMD (sb ; 445) luḍa s tferansist : pleine ,v.w ,t. 

b) N : d tanzeɣt. 

c) Sliman : ML , SF, AL , Aẓar-is : SLMN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin :( Ø ). 

-JMD(sb ; 338) : n.pr.masc. 

-Tidjet.M (sb ; 21) :de slimane,‹‹ Homme de paix››,qui l ̍ équivalent arab de salamon. 

TM : (Luḍa n Sliman) : d lmelk n yiwen umdan umi qarren ‹‹Sliman›› ,yesɛat mkul ssenf n 

tejjur ( tibexsisin,tifirest,ṛremman ….Atg. 

 Luḍa n tqerrabt , (Ticci) :  

a)Luḍa : 

-Awal-a nesgzat-d yakan deg( sb ; 66). 

-TM:d amkan wessiɛen  yerna iqaɛed. 

b)Tqerrabt : NT , SF, AM , Aẓar-is : QRB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ;358): amkan anda meṭṭlen imdanen  tajebbant , timeqbert. 

-JMD  (sb ; 673) yella s tenfalyin-a  qerreb , iqrib , mqarab agdazal –nsen s tferansist : être 

proche. 

-JMD (sb ; 674)  tiqeṛṛabin , anamek-is s tefransist  maousolée ; construction en l ̍ honneur d ̍ 

un saint personnage . Tiqerrabin , lieu-dit prés de Ain – Hemmam ( aux At Sidi Sɛid ) . 
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-TM : d amkan anda yella dinna lemqam, am wakken daɣen tezmer ad tili dinna tmeqbert. 

TM : (Luḍa n Tqerrabt) : semman-as s yisem-a acku yella dinna lemqam qqaren-as lemqam 

n Sidi ddayex, am wakken daɣen llan dinna iẓekwan d iqburen. 

 Sidi Saddeq , (At Lxettal) : 

a)Sidi : ML , SF, AL , Aẓar-is : SD. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 248) : seyyed s unamek n mass. 

-JMD( sb ; 228 ): Monsieuragdazal-is mass. 

B)Saddeq : ML , SF, AL , Aẓar-is : SDQ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD: (Ø). 

-Tidjet.M : (Ø). 

-TM akked tmuɣli –nneɣ : (Sidi Saddeq ) : d lemqqam ; Anamek-is ahat d awal i d-yek 

kan seg taɛrabt “ssadaqa” syin akkin ɣlintas snat n teɣra; tamezwarut d tneggarut, d imsulɣa 

aɣ-yejjan ad nini aya, acku nnan-d akken seg zik ssufuɣent-d temɣarin ssadaqa ɣer wadeg-a. 

- Tamuɣli-nneɣ : d awal areṭṭal seg tutlayt n taɛrabt (sayyidi), d amdan yesɛan azal ladɣa deg 

tesreḍt tineslemt (lwali.), ma yella tamṭṭut qqaren-as (la ). 

 Tablaḍt Leɣula , (At Lxettal d Ticci) :  

a)Tablaṭ : NT , SF, AL , Aẓar-is : BLḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 54) : akal yeqquren , (sb ; 561) : s talɣa n uẓru: adrar,ablaḍ,adɣaɣ. 

- JMD  ( sb ; 22 ) : ablaḍ , iblaḍen , tiblaḍin s tfransist ( pierre , pain , etc ). 

b)leɣula: SM,NT,SF,AL, Aẓar-is :ƔL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 485)  leɣula : tterel,tamẓa ,tawatemt n uwaɣzniw , tawtemt uwaɣzniw . MD : 

lunḡa , yellis n tteryel, d isem yiwet n tmacahut n Leqbayel . MD : Tenna-yas Tteryel : 

ulamma mmuteɣ , ḡḡiɣ-d iɣed-iw ɣer deffir. 
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- JMD ( sb ; 631 ) lɣul , lɣula anamek-is s tefransist : ogre , ogress ; piége à chacal. 

TM : (Tablaḍt leɣula): d yiwen wadɣaɣ meqren yefla s daxel-is  akken i dennan imsalɣu-

nneɣ cɣel (tunnel),maca kecmen s daxel-is reglen-d acku tagaden-t. 

-Tamuɣli-nneɣ : awudem yettilin deg tmucuha n zik, MGD. ttaryal. Deg teqbaylit, tameṭṭut 

yuɛren, neɣ tin ur ibiden ar yiman-is qqaren-as lɣula, axxam n lɣula d axxam n tmeṭṭut 

yuɛren. 

 Tabluḍt uɣerda , (At Lxettal) : 

a) Tabluḍt : NT , SF , AL , Aẓar-is : BLḌ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 07) : yella deg tlaṭinit s yisem ballota. 

-JMD( sb ; 23) :  petit gland mal venu,variete de figuier. 

-TM (Tabluḍt Uɣerda) : d tiẓgi ,yuget deg-s tejur n ublut ɣef aya ugten iɣrḍayendina. 

Taddart taqdimt , (At Lxettal d Ticci) :  

a)Taddart : NT , SF, AL , Aẓar-is : DR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 107) : taggayt yexxamen i tecrek laṣel , tajmaɛt akked tmeqbeṛt . MD : Taddart-

nneɣ d yiwet gar tudrin n lɛeṛc X .SG . tudrin , tuddar . 

-JMD (sb;152): d adeg anda yella unejmuɛ n lɣaci d yixxamen. 

-TM: d isem aḥerfi yekka-d seg umyag «dder», d adeg  n tmezduɣt  yeččur  d ixxamen. 

b)Taqdimt : NT , SF, AL , Aẓar-is : QDM. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 350) : win neɣ ayen n zik. 

-JMD (sb ; 649) :aqdim , taqdimt , tiqdimin ; anciens vieux chose. 

-TM :(Taddart taqdimt) : tettwassen s yisem-a acku d adeg yeččur d ixxamen,llan 

ttwazdeɣen yakan tura xaṭi, ruḥen akk ɣer yixxamen imaynuten. 

 Tajnant n luḍa , (Ticci) :  

a)Tajnant : NT , SF, AL , Aẓar-is : JN. 
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 Anamek-is ɣur : 

-Issin: (sb ; 434) : nufa-d agdazal-is : tiqwirt ; anamek –is :timḍirt n wakal deg tebḥirt .  

MD : yexdem aqwir n lebaṭata wayed n yifelfel . SG  : iqwiren , tiqwirin .  

-JMD (sb ; 372): lejnan ; agdazal-is s tefransist : jardin , verger ; ljennet : paradis . 

-Tidjet.M (sb ; 174) : (k) ‹‹petit verger, jardin››. 

b) N : d tanzeɣt. 

b)Luḍa : nessegza-t-id yakkan deg ( sb ; 66). 

-TM : (Tajnanat n luḍa) : semman-as s yisem-a acku amkan-a wessiɛ yerna yeqɛad, rnu               

ɣef wannect-a yesɛa kul zzey n lfakya. 

 Tala imeẓẓulla , (Ticci) : 

a)Tala: NT, SF, AL , Aẓar-is : L. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 287) : yella s talɣa n SG.Liwa,tiliwa,tala akked talla . MD : tettnaɣen akken 

tnaɣen-t telawin deg tliwa. 

JMD (sb ; 440) : d aɣbalu n waman ,d taɛwint anida i d –nettagem aman 

-TM:  d yiwen n umkan yella deg-s lɛinser n waman, zik ttagmen-tt-d lxalat aman ssin-a. 

b)Imeẓẓulla : ML , SG , AL , Aẓar-is : ẒL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : (Ø). 

-TM : (Tala imeẓẓulla) : Fkan-as isem-a acku d yiwen n umkan anda ttẓallan zik, ttaɣen-d 

luḍu deg lɛinser i yellan dina, ula d lxalat ur tagmen-tt ara aman seg lɛinser-a ma ara d-yaweḍ 

lawan  n tẓallit. 

 Tala ureẓẓu , (Ticci) :  

a)Tala : nessegza-t-id yakkan deg (sb ; 69). 

b)Ureẓẓu :ML, SF, AM , Aẓar-is : RẒ. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 38 , 46) : erẓ err-d amadaɣ d akal yelhan i tfelaḥt. 

-JMD(sb ;744): erẓ ,tirẓi . 
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-TM :  (Tala ureẓẓu) : semman-as s yisem-a ilmend n tala i yellan deg umkan-a. 

 Tala xeṭṭab , (Ticci) : 

a)Tala :  

-nessegza-t-id yisem-a yakkan deg (sb ;69). 

b)Xeṭṭab :ML,SF,AL, Aẓar-is :XṬB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : (Ø). 

-Tidjet.M : (Ø). 

-TM : (Tala Xeṭṭab) : fkan-as isem-a ilmend n twacult «Xeṭṭab» i ɛacen yakkan deg umkan-a. 

 Taxerubt n ṭṭlam , (Ticci) :  

a)Taxerubt : NT , SF, AL , Aẓar-is : XRB. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin(sb;529): ttejra n uxxerrub. 

-JMD (sb;905) : nom d un ,du précéd. Groupe de famille. 

b)Ṭṭlam : ML,SF,AL, Aẓar-is : ṬLM. 

-Issin (sb;495): tallest.  

-JMD (sb ;838) : ṭṭulem,yeṭṭulem,aṭṭulem,eṭṭlam,aḍulem ; Etre obscur,être male éclairé.MD : 

yeṭṭulem wexxam seg-mi iruḥ win ɛzizen. 

-TM : (Taxerubt n ṭṭlam) : d yiwen n umkan deg teẓgi, yemɣi-d deg-s useklu n uxerrub. 

 Taɛwint unejdam , (At Lxettal ) :  

a)Taɛwint : NT, SF, AL , Aẓar-is : ƐWN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 688 ) : ṭiṭ n waman , amkan ansi i d-ffɣen waman (seg lqaɛa , seg ukeddar). 

-JMD (sb ; 1009) : d aɣblu waman ; JMD ( sb ; 1012) :source, petit source non aménagée 

.Flaque d eau alimentée par une source. 

b) Unejdam : ML , SF , AM , Aẓar-is : NJDM. 

 Anamek-is ɣur : 
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-Issin (sb ; 323) : anjdam,unejdam : akli (amdan aberkan) yetteddu deg uzal deg yid. 

-  JMD (sb ; 383) :  1-amdan yudnen bunjdam .MD : inejdamen d tnejdamin ttidiren weḥd-

nsen , ɛezelen-ten yimdanen. 

2- akli amdan aberkan ; itteddu deg uzal , deg yiḍ amzun d anejdam. 

-TM : (Taɛwint unejdam): d yiwen umahbul ittillin dina ittes deg waman yellan dina, 

imdanen tagaden ad ruḥen ar dina,akken qarren daɣen lla yeɛna medden 

ur t-ikeččem ara yiṭṭij yezga dima yelles. 

 Tigert lqeṛmud , (Ticci) :  

a)Tigert : ML , SF, AL , Aẓar-is : GR. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin(sb ; 157) iger : aɣeggad,aḥriq,lmelk.  

-JMD (sb ; 270) : d aḥriq n tfelaḥt d uzraɛ n temẓin d yirden . 

b)Lqeṛmud : ML, SG, AL,Aẓar-is : QṚMD. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin  (sb ; 421) : taɣawsa yettmagan s yideqqi , yes-s ttesqqifen medden ixxamen . 

 MD : yebna axxam , iseqqef-it s lqeṛmud n Fṛansis . 

-JMD (sb ; 678) :lqeṛmud ; colla , ar ,du grec : keramis ,keramidos .Tuiles . Lqermud leqbayel 

, tuiles rondes . Lqermud el-gniz ; legliz , tuiles dites anglaises , àgrande écaille . 

-TM : (Tigert lqeṛmud) : semman-as s yisem-a acku d yiwen n yiger zik anda llant deg-s 

lkucat n ufexxar akked lqarmud. 

 Tigert Umeɛɛuc , (Ticci) :  

a)Tigert : 

-nessegza-t-id yakkan deg (sb ; 71). 

b)Meɛɛuc :,ML,SF,AL, Aẓar-is : MƐC. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : ( Ø ) . 

-Tidjet.M : (Ø). 
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-TM : (Tigert Umeɛɛuc) : yettwassen  s yisem-a, ilmend n twacult «Meɛɛuc» i ɛacen zik deg       

umkan-a. 

 Tigert ɛli : 

a)Tigert : 

-Awal-a nessegza-t-id yakkan deg (sb ; 71). 

b)Ɛli : ML,SF,AL,Aẓar-is : ƐL.  

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : ( Ø ). 

-Tidjet.M (sb ; 32) : Ali‹‹haut,élevé,distingué ; éminent,sublime››,‹‹Beaussier,1958 : 676). 

-TM : (Tigert Ɛli) : yettwassen s yisem-a acku iger-a d lmelk n yiwen n umdan qqaren-as  

«Ɛli» iɛacen yakkan deg umkan-a. 

 Tizi Malduna , (Ticci) :  

a)Tizi : NT , SF, AL , Aẓar-is : Z. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb; 325) akked JMD (sb ; 926) : taqacut,d adeg ɛelayen,abrid-is d aḥcran ,tezgad gar 

sin n yiɣdran . 

b)Malduna : ML , SF, RD , Aẓar-is MLDN. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD : ( Ø ). 

-TM : (Tizi Malduna)  : nan-aɣ-d d akken qqaren-as daɣen Tizi m sebɛa (7) iberdan acku zik 

qewan ixennaben (imakaren)  deg-s, llan wid i d-yeqqaren daɣen dakken Malduna d isem n 

yiwet n tgeldunt i ɛacen yakan deg taddart-a. 

-Tamuɣli-nneɣ : d amkan ɛlayen deg taddart zedɣen deg-s imuddiren. 

 Tizi weydi , (At Lxettal d Ticci) : 

a)Tizi : nessegza-t-id yakkan deg (sb ; 72). 

b)Weydi : ML , SF, AM , Aẓar-is : YD. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb ; 362 ) aydi : aqjun , aqziḥ.  

- JMD ( sb ; 170 ) : iḍan ; chiens (pl . de ayḍi ) ; nuit ( pl .de iḍ). 
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-TM : (Tizi weydi) : qqaren-d d akken fkan-as  isem-a acku d yiwen n umkan ɛlayen ideg 

dima ttnejmaɛen deg-s iqjan. 

 Tizi 3ellawa , (At Lxettal) :  

a)Tizi :  

-Nessegzat-d yakan deg (sb ; 72).  

b)3ellawa : ML, SF, AL , Aẓar-is : ƐLW. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin akked JMD :( Ø ). 

-Tidjet.M ( sb ; 26) : Ɛellawa, est un forme rendue populaire grâce â des saints locaux se 

réclamant de la confrérie à la wilaya.d ̍ après ( Harzoune,206 :152),ellesignifierait plus 

précisement‹‹meilleur partie de tout chose grandeur d ̍ âme››. 

-TM : (Tizi Ɛellawa) : d amekan 3elayen ; D lmek n yiwen ugrawl-iw bu tebɣest, isem-is : 

ɛellawa. 

3. Tasledt n yisemidgen isuddimen 

 At Lxettal , (TD,02) : 

a)At : ticret  n timmarewt niɣ n utteki ɣer udrum . 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin (sb ; 572) : d awal izeggiren i yisem n umdan neɣ n wadeg ( amkan) yeskanay-d amalay 

asget. 

-JMD (sb ; 819) : yella s unamek : An. sg .u , v . sous u ; fém. Pl . sut, s t ; gens de fils At 

wexxam, les gens de la maison, At tmurt, les gens de pays . 

b).Lxettal : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : XTL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin : (Ø). 

- JMD ( sb ; 910 )  nufa-t s talɣa : axettal , ixettalen ; qui  tend une embuscade , un piege. 

-Tidjet.M : (Ø). 
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-TM (At Lxettal) : d  isem n twacult, d amezwaru i zedɣ-en deg taddart n At Lxettal , d 

amsyad n teɣzalt d yiwen ugrawliw bu tebɣest ;Aken daɣen i d-qqaren: ‹‹  Araw n At Lxettal 

ass-a , refden tanekwa n Xettal ar ɣur-s ››. 

 At Muḥli ( Taɣiwant) : 

a ) At : yella yakan deg (sb ; 73). 

b ) Muḥli : SM , ML, SF, AL , Aẓar-is : MḤL. 

 Anamek-is ɣur : 

-Issin ( sb; 299) nufa-t s unamek (Lmuḥal) : ayen ur nḍerru ara ,ur d-nettaweḍ .MGD : 

awezɣi. 

- JMD : (Ø). 

-Tidjet.M ( sb ; 148) : appartenant au At Muḥi,ethnique qui déverait de meḥli ‹‹faire le 

coquette,coquette,coqueter,minauder.Faire le sucre››.(Beaussier,1958 :266). 

-TM ( At Muḥli  ) :  

awal-a yesɛa snat n turdiwin : 

- D isem n ujaddiw  n yiwen n lɛerc , qqaren –as ‹‹ Muḥli ›› , ɣef waya i as-fkan isem-a i 

temnaḍt-a. 

- Llan wid i d-yeqqaren dakken isem-a , d win i d-yekkan seg ‹‹ lmuḥal ›› , acku deg tallit-nni 

n tagrawla , yella-d umennuɣ meqqren gar lɛerc n At Muḥli akked  lɛerc n ‹‹ At Ccebana ›› , 

ttalsen-d dakken tuget n yimezdaɣ n lɛerc n At Muḥli , ddan d Fransa ; d igumiyen ; xedmen 

afernas di lɛerc-a i asen-d-yezzin , i wumi qqaren At ccebana , ɣef waya , ssawalen-asen ‹‹ At 

Lmuḥal ››  i yuɣalen deg taggara-yi  ‹‹At Muḥli ››. 

Belḥmlat , (At Lxettal d Ticci) :  

 Anamek-is ɣur : 

-B: d alɣac n usuddem. 

-Issin (sb ; 62)  bu : tjr. frd + srb ; aferdis n tjeṛṛumt swayes d-ttgen madden irebiben.MD :  

bu wuglan. 

-JMD (sb ; 4) : amḍan ilan kra,yemmug neɣ yettcabi kra. D aferdis n tgelma. 
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-Lḥmlat : SM , ML , SF, AL, Aẓar-is : ḤML. 

-Issin (sb  ; 259) : ayen id tawin waman mi ara d-mmɣen s ddefq . 

-JMD (sb; 360) : aḥemal , taḥemalt,lḥemla. 

-TM (Belḥmlat) : d yiwen yiɣzer , aman-is xelden diriten i tissi,acku tuddar id yezin ar ɣur-s i 

taran waman n yidbez-nsen. 

 Buciṭan , (Ticci) : 

 Anamek-is ɣur : 

-Bu : nessegzat-d yakkan deg (sb ;74). 

-Ciṭan: SM , ML , SF, RD , Aẓar-is : CṬN. 

-issin (sb ;72) : cciṭan , deg tenslemt : d amxluq i yettɣurun amdan, yettawi-tt s ayen diri. 

-JMD(sb ;114) : Démon ,diable . Satan . ad yexzu rebbi ccitan. 

-TM (Buciṭan) : d yiwen numkan yessewḥacen, qqaren-d d akken zik llan dinna leǧnun. 

 Buyedɣa , (At Lxettal ) : 

 Anamek-is ɣur : 

-Bu : yella yakkan deg ( sb ;74). 

-Adɣaɣ :,SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : DƔ. 

-issin (sb; 561) : yebder-d , d adrar , azru , ablad , adɣaɣ. 

-JMD  (sb; 148): adɣaɣ , idɣaɣen, MD : yeqqur uqruy-is am udɣaɣ. 

-TM (Buyedɣa) : yettwassen isem-a ilmend n tuget yebladen ,yellan dina , d tizgi. 

-Tamuɣli-nneɣ : yekka-d seg yisem «Adɣaɣ», acku zik aṭas n yimukan i yettwasemman          

ɣef udɣaɣ,neɣ ɣef wayen yellan dina , MD : Aẓru , Aṭruc …Atg. 

 Buyṭaṭ , (Ticci):  

 Anamek-is ɣur : 

-Bu : nessegzat-id yakkan deg (sb ; 74). 

-Ayṭiṭ : SM , ML , SF, AL , Aẓar-is : YṬ. 

-Issin (sb;154) gdid,agetit, ugdid : aɣersiw bu wafriwen yettafegen. 

- JMD (sb ;229) nufa-t s unamek : afrux , tafruxt , ifrax .  anamek –is  s tefransist : petit oiseau 

poussin ; oiseau en général .MD 01 : zux yenɣan afrux . MD 02 : aqli am ferux ksen lejnaḥ. 
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-TM (Buyṭaṭ) : d amkan ideg llan deg-s yigṭaṭ s waṭas. 

-Tamuɣli-nneɣ : d taferka , Buyṭaṭ yekkad seg yisem « agṭiṭ » , win i ruḥan ɣer umkan-a ad 

isel kan ala i ssut n yigṭaṭ. 
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4. Asissmel n yismidgen ilmend n wayen i d-mmalen 

Seld tasleḍt tasnalɣamkant i nexdem i yismidgen-a, ad neɛreḍ ad ten-nessismeldeg 

Tfelwiyim,ilmend wayen i d-mmalen. 

4.1.Asissmel n yismidgen iḥerfiyen imalayen ilmend n wayen i d-mmalen 

Iger Asklu d imɣan Tamezduɣt Amdan Aɣersiw 

1-Agemmaḍ 14-Afuḥan 20-Lemɛesṛa 23-Aɛednan 24-Aḥemam 

2-Aḥeqqaf 15-Alexlux 21-lqahwa   

3-Annar 16-Aɛerqub 22-Rref   

4-Dderqa 17-Buraɛdi    

5-Igdem 18-Ccam    

6-Imezwɣen 19-Urwazen    

7-Iɛcucen     

8-Lemḍabex     

9-Lebir     

10-Lesyax     

11-Irezi     

12-Ixerban     

13-Izeṛaṛen     

 

Aman Adɣaɣ Adeg ɛelayen Lğwamaɛ 

25-Aceṛcur 28-Aẓru 30-Cfer 32-Lğamaɛ 

26-Amizab 29-Ṭṭraci 31-Iɣil 33-Likul 

27-Leḥmmam    

 

 

 

 

 



Asissmel n yismidgen ilmend wayen i d-mmalen 

 

79 

 

4.2 Asissmel n yismidgen iḥerfiyen untiyen ilmend n wayen i d-mmalen 

Iger Tamezduɣt Aman Imɣi 

d  usklu 

Aɣersiw Adɣaɣ 

1-Lemcta 10-Taskra 13-Tagma 15-Tamecmact  22-Tikɛebt 23-Tizrutin 

2-Tacewwaft 11-Ticci 14-Tiɣẓert 16-Tibukar   

3-Tibḥirin 12-Ṭṭaḥuna  17-Tidekt   

4-Tibraḥin   18-Tiɣediwin   

5-Tigenatin   19-Tisemlal   

6-Tiɣuziwin   20-Tiṭeṛeṭaqin   

7-Tiserfin   21-Tulmut   

8-Tiseṭarin      

9-Ṭṭerḥa      
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4-3-Asissmel n yismidgen Uddisen ilmend n taggayin-nsen d wayen i d-

mmalen 

 

Amdan Imɣi d Usklu Iger Tamezduɣt 

1-Aḍekar Ɛelwac 

2-Axrib n Trumit 

3-Axrib uḥmza 

4-Amdun Lxettal 

5-Idis Iɛerujen 

6-Iɣil Meddur 

7-Lemerj Uɛacur 

8-Luḍa n Sliman 

9-Talla Xeṭṭab 

10-Tigert Umɛuc  

11-Tigert Ɛeli  

12-Tizi Malduna 

13-Tizi Ɛellawa 

14-Aḍar n Tulmut 

15-Aḍar Ummay 

16-Axenaq Remman 

17-Iɣil n Tidekt 

18-Iɣẓer manzwal 

19-Tajnant luḍa 

20-Taxṛubt n Ṭlam 

21-Agla n yal 

22-Alma Meqqren 

23-Alma Wezzin 

24-Aḍar Waylal 

25-Lqaɛ Yexxamen 

26-Taddart Taqdimt 

 

Adɣaɣ Leḥirfat  Aɣersiw 

27-Amdun Wutṛuc 

28-Aḍar Lkuca 

29-Lqaɛ Igezzaren 

30-Tigert Leqrmud 

 

 

31-Aḍar Yaziḍ 

32-Tablaḍt Leɣula 

33-Tabluḍt Uɣerda 

34-Tizi Weydi 
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Aman Adeg Ɛelayen  Tasreḍt 

35-Lmerj  Ameqqran 

36-Talla Imezzula 

37-Talla Ureẓẓu 

38-Taɛwint Unejdam 

39-Iɣil Wadfel 
40-Sidi Saddeq 

41-Luḍa n Teqqrabt 

 

4-4-Asissmel n yismidgen isuddimen ilmend n taggayin-nsen d wayen i d 

mmalen 

Aman Amdan Aɣersiw 

1-Belḥmlat 

2-At Lxettal 

3-At Muḥli 

4-Buyṭaṭ 

 

Adɣaɣ Ayen nniḍen 

5-Buydɣa 6-Buciṭan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



, 
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5. Asiḍenawal n Wammud 

5-1 - Isemawen - n yidgan iḥerfiyen  

Deg wayen yerzan ammud–nneɣ nufa-d (104) n yismidgen,llan (56) n yismawen d 

iḥerfiyen,dayen id-aɣ-d-yefkan azal ( 53,84℅ ). 

5-2 - Isemawen n yidgan uddissen 

Ismawen n yidgan uddisen deg-sen lan (42) ayen id-yefkan azal ( 40,38℅) . 

5-3- Isemawen n yidgan isuddimen 

Ma dayen yerzan ismidgen isuddimen nufa-d azal n ( 06 ) ayen id yefkan azal n 

( 5,76℅ ) 

 Ilmendn talɣa taggayt-a(yismidgen isuddimen),nezmer ad t- nernu ɣer taggayt n 

wawalen uddisen. 

 

 

 

 

53,84% 
40,38% 

5,76% 

0% 

Asiḍenawal wammud 

Iḥerfyiyen Uddisen Isuddimen
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6. Asissemel n wammud ilmend n tadra-nsen 

6-1- Isemidgen iḥerfyen 

Ismidgen Tutlayt-nsen taɣbalut Ismidgen Tutlayt-nsen taɣbalut 

1-Aceṛur TM 29-Lesyax TM 

2-Afuḥan TM 30-Likul TF 

3-Agemmaṭ TM 31-Lmecta TƐ 

4-Aḥemam TM 32-Tacewwaft TM 

5-Aḥeqqaf TM 33-Tagma TM 

6-Alexlux TM 34-Tamecmact TM 

7-Amizab TM 35-Tasekra TM 

8-Annar TM 36-Tibḥirin TM 

9-Aẓru TM 37-Tibraḥin TM 

10-Aɛednan TƐ 38-Tibukar TƐ 

11-Aɛerqub TƐ 39-Ticci TM 

12-Buraɛdi TM  40-Tidekt TM 

13-Ccam TM 41-Tigenatin TM 

14-Cefer TM 42-Tikɛebt TM 

15-Dderqa TM 43-Tiɣediwin TM 

16-Igdem TM 44-Tiɣeẓert TM 

17-Imzweɣen TM 45-Tiɣuziwin TM 

18-Iɣil TM 46-Tisemlal TM 

19-Ireẓi TM 47-Tiserfin TM 

20-Ixerban TƐ 48-Tiseṭṭarin TM 

21-Izeṛaren TM 49-Tiṭerṭaqin TM 

22-Iɛcucen TƐ 50-Tizrutin TM 

23-Lebir TƐ 51-Tulmut TL 

24-Leḥemmam TƐ 52-Ṭṭaḥuna TƐ 

25-Lemḍabex TƐ 53-Ṭṭerḥa TƐ 

26-Lemɛesṛa TƐ 54-Ṭṭraci TM 

27-Lğameɛ TƐ 55-Rref TM 

28-Lqahwa TƐ 56-Urwaẓen TM 
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6-2- Ismidgen uddisen 

Ismidgen 
Tutlayt-nsen 

taɣbalut 

Ismidgen 

 

Tutlayt-nsen 

taɣbalut 

1-Aḍekkar 

Ɛelwac 

Aḍekkar 

 
TƐ 

22-Lmerj 

Uɛacur Lmerj TM 

 
Ɛelwac TƐ 

 
Uɛacur Ø 

2-Agela n Yal Agela TM 
23-Lqaɛ 

Igezzaren 
Lqaɛ TM 

 
Yal TM 

 
Igezzaren TM 

3-Alma 

Meqqren 
Alma TM 

24-Lqaɛ 

Yexxamen 
Lqaɛ TM 

 
Meqqren TM 

 
Yexxamen TM 

4-Alma 

Wezzin 
Alma TM 

25-Luḍa n 

Sliman 
Luḍa TM 

 
Wezzin TM 

 
Sliman TƐ 

5-Amdun 

Weṭruc 
Amdun TM 

26-Luḍa n 

Teqqrabt 
Luḍa  TM 

 
Weṭruc TM 

 
Teqqrabt TM 

6-Amdun 

Lxettal 
Amdun TM 

27-Siddi 

Sadeq 
Sidi TƐ 

 
Lxettal TM 

 
Saddeq TƐ 

7-Aṭruc n At 

Ɛemar 
Aṭruc n At TM 

28-Tabluḍt 

Uɣerda 
Tabluḍt TM 

 
Ɛemar TƐ 

 
Uɣerda TM 

8-Aḍar Lkuca Aḍar TM 
29- Tablaḍt 

Lɣula 
Tablaḍt TM 

 
Lkuca TƐ 

 
Lɣula TƐ 

9-Aḍar n 

Tulmut 
Aḍar TM 

30-Taddart 

Taqdimt Taddart TM 

 
Tulmut TL 

 
Taqdimt TƐ 

10-Aḍar 

Ummay 
Aḍar TM 

31-Tajnant 

Luḍa Tajnant TƐ 

 
Ummay TM 

 
Luḍa TM 

11-Aḍar 

Waylal 
Aḍar TM 

32-Talla 

Imeẓẓulla Talla TM 

 
Waylal TM 

 
Imeẓẓulla TM 

12-Aḍar Aḍar TM 33-Talla Talla TM 
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6-3 Isemidgen isuddimen 

 

 

 

Yaziḍ Ureẓẓu 

 
Yaziḍ TM 

 
Ureẓẓu TM 

13-Axnaq 

Ṛremman 
Axnaq TM 

34-Talla 

Xeṭṭab 
Talla TM 

 
Ṛremman TƐ 

 
Xeṭṭab TƐ 

14-Axerib n 

Trumit 
Axerib TM 

35-Taxerubt n 

Ṭlam 
Taxerub TM 

 
Trumit TL 

 
Ṭlam TƐ 

15-Axerib 

uḥemza 
Axerib TM 

36-Taɛwint 

Unejdam 
Taɛwint TM 

 
uḥemza TƐ 

 
Unejdam TM 

16-Idis 

Iɛerujen 
Idis TM 

37-Tigert 

Lqermuḍ 
Tigert TM 

 
Iɛerujen TƐ 

 
Lqermuḍ TL 

17-Iɣil 

Meddur 
Iɣil TM 

38-Tigert 

Umɛuc 
Tigert TM 

 
Meddur Ø 

 
Umɛuc Ø 

18-Iɣil n 

Tidekt 
Iɣil TM 39-Tigert  Ɛeli Tigert TM 

 
Tidekt TM 

 
Ɛeli TM 

19-Iɣil n 

wedfel 
Iɣil TM 

40-Tizi 

Malduna Tizi TM 

 
wedfel TM 

 
Malduna TL 

20-

Iɣẓermanzwal 
Iɣẓer TM 41-Tizi weyḍi Tizi TM 

 
manzwal TM 

 
weyḍi TM 

21-Lmerj 

Ameqqran 
Lmerj TM 

42-Tizi 

Ɛellawa 
Tizi TM 

 
Ameqqran TM 

 
Ɛellawa TM 

Ismidgen 

  

 Tutlayt-

nsen 

taɣbalut 

Ismidgen 

  

 Tutlayt-

nsen 

taɣbalut 

 At Lxettal At  TM  Buciṭan Bu  TM 

  Lxettal  TM   Ciṭan  TƐ 

 At Muḥli At  TM  Buydɣa Bu  TM 

  Muḥli  TƐ   Ydɣa  TM 

 Belḥemlat B   TM  Buyṭaṭ Bu  TM 

  lḥemlat  TƐ   Yṭaṭ  TM 
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6-4-Awwenet ɣef  teflwiyin-a yezrin 

A-1-Amata ɣef tadra n wammud 

 Awalen n Tmaziɣt Awalen  ireṭṭalen Ø 

Uṭṭun 102 35 3 

Tmidi % 72,68 25 2,14 

 

A-2-Awalen iḥerfyen (tadra tamaziɣt,tadra tareṭṭalt). 

 Awalen n Tmaziɣt Awalen  ireṭṭalen 

Uṭṭun 40 16 

Tmidi % 71,43 28,57 

A-3-Awalen uddisen ( tadra tamaziɣt + tadra tareṭṭalt) 

 Awalen  n Tmaziɣt Awalen  ireṭṭalen Ø 

Uṭṭun 62 19 3 

Tmidi% 73,81 22,62 3,57 

 

A-4-Awalen isuddimen (tadra tamaziɣt + tadra tareṭṭalt) 

 Awalen  inaṣlyen + Awalen  ireṭṭalen 

Uṭṭun 6 

Tmidi % 5,76 

 

 

Taggrayt 

    Deg yixef-a wis sin , negga tasleḍt tasnamɣamkant i wammud-nneɣ , neεreḍ ad d-nesissen 

kra n yismawen s tesleḍt i nega fellasen , ama d asissemel ilmend wayen i d-mmalen , akked 

unadi ɣef yinumak-nsen d talɣiwin-nsen akked tadra-nsen dayen i γ-yeǧǧan ad nessemgired 

gar yismawen n tmaziγt akked yireṭṭalen. 
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Taggrayt tamatut 

     Tazrawt-a tekcem deg taɣult n tesnilest , terza tasleḍt tasnalɣamkant n yismawen n yidgan 

deg snat n tudrin (At Lxettal d Ticci) , Taɣiwant n At Muḥli , Aɣir n Sṭif leqdic-a nessaweḍ ad 

d-negmer azal n 104 n yismawen i nebḍan ɣef krad n yisufar : ismawen iḥerfiyen d yismawen 

uddisen akked ismawen isuddimen. 

    Ɣer tagara n leqdic-a nessaweḍ iwakken ad d-nner ɣef isteqsiyen i d-nefkadeg tazwara ɣef 

tarrayt iḍefren imezwura iwakken ad ssemin i yidgan , nufa-d dakken yettili-d usemmi ilmend 

n wayen yellan deg umkan nni neɣ ilmend n yimawlan-is…atg 

            Syin akin nexdem tasleḍt tasnalɣamkant, deg-s i d-nessegzi-d talɣa d unamek n yal 

isemideg ama : s ɣur yimsulɣa , d wamek i yella deg yisegzawalen i nesseqdec, aken daɣen i 

d-nessasmel awalen-a ilmend n taggay-nsen d wayen i d-mmalen. 

     Igmmaḍ ar wacu newwed : nufa-d amur ameqqran seg yismidgen i d-negmer d iḥerfyen 

azal“56” yismawen  aɣ-d-yefkan azal53,84%, ma d ismidgen  uddisen nufa-d “42” wawalen i 

aɣ-d-yefkan azal 40,38% ;ismawen isuddimen nufa-d“ 6”n wawalen ayen ara d-yefken azal n 

5,76% .  

     S wakka , nessaweḍ nessekfel-d kra n tulmisin n tuddar-a , deg wayen yerzan am d 

amezruy, tirakalt akked tuddsa n tmetti-nsen...Atg. 

Deg tama nniḍen , llan aṭas n yismawen cudden ɣer igran d yiɣeẓran , acku tuddar-a d tid i d-

yezgan deg udrar ; Am wakken nessaweḍ newwi-d tamuɣli tazgerkudant ɣas d tameẓyant ɣef 

tuddsa n tmetti deg temnaḍin-a , nufa-d tudert-nsen teccud mliḥ ɣer tfellaḥt d uksabn lmal , 

ɣas akken timetti-nsen d tin ibeddlen s waṭas , maca qqimen-d yismidgend inagiyen n 

umezruy , ttmeslayen-d ɣef leqdic-at i yellan zik. 

    Awal aneggaru i nebɣa ad d-nnini : taɣult-a n tesmidegt d tamerkantit  nezzah , deg-s aṭas n 

wawlen iqburen, ilaq ad yilli usekfel-nsen send ad jlun, ayen arayesḥbibren ɣef tutlayt n 

tmaziɣt umata. 

    Deg tezrawt-a , newwi-d ayen nezmer d wayen i wumi nessekfa, nessaram ad illi-nt 

tezrawin s waṭas deg uḥric-a , ɣef yal tamnaḍt n tmurt n tmazɣa akken adsemmden lexṣaṣ i 

yellan , acku ismideg yezmer ad yejlu unamek-is deg kra ntemnaḍt, ad yidir deg temnaḍt-

nniḍen. 

    Macca am yal leqdic ussnan , tazrawt-a ur nezmir ara ad d-nnini temmed , acku llan 

wawalen i wumi ur nufi ara tadra d unamek , d turdiwin kan i d-nefka fell-asen. 
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de typologie de typologie des procéde néologique,ED.L ̍Harmathan,paris 2009. 

Awal s tmaziɣt Agdazal-is s tfransist Aɣbalu Asebtar 
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Tagmuzaṛ Etymologie Berkai .A.A 85 
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2-Ammud 

a-Talɣa taḥerfit 

1-Aceṛur 15-Dderqa 29-Lesyax 43-Tiɣediwin 

2-Afuḥan 16-Igdem 30-Likul 44-Tiɣẓert 

3-Agemmaṭ 17-Imzweɣen 31-Lmecta 45-Tiɣuziwin 

4-Aḥemam 18-Iɣil 32-Tacewwaft 46-Tisemlal 

5-Aḥeqqaf 19-Ireẓi 33-Tagma 47-Tiserfin 

6-Alexlux 20-Ixerban 34-Tamecmact 48-Tiseṭṭarin 

7-Amizab 21-Izeṛaren 35-Tasekra 49-Tiṭerṭaqin 

8-Annar 22-Iɛcucen 36-Tibḥirin 50-Tizrutin 

9-Aẓru 23-Lebir 37-Tibraḥin 51-Tulmut 

10-Aɛednan 24-Leḥemmam 38-Tibukar 52-Ṭṭaḥuna 

11-Aɛerqub 25-Lemḍabex 39-Ticci 53-Ṭṭerḥa 

12-Buraɛdi 26-Lemɛesṛa 40-Tideket 54-Ṭṭraci 

13-Ccam 27-Lğameɛ 41-Tigenatin 55-Rref 

14-Cefer 28-Lqahwa 42-Tikɛebt 56-Urwaẓen 

b-Talɣa tuddist 

1-Aḍekkar  Ɛelwac 15-Axrib uḥemza 29- Tablaḍt Lɣula 

2-Agela n Yal 16-Idis Iɛerujen 30-Taddart Taqdimt 

3-Alma Meqqren 17-Iɣil Meddur 31-Tajnant Luḍa 

4-Alma Wezzin 18-Iɣil n Tidekt 32-Talla Imeẓẓulla 

5-Amdun Weṭruc 19-Iɣil n wedfel 33-Talla Ureẓẓu 

6-Amdun Lxettal 20-Iɣzermanzwal 34-Talla Xeṭṭab 

7-Aṭruc n AT ɛemar 21-Lmerj Ameqqran 35-Taxrubt n Ṭlam 

8-Aḍar Lkuca 22-Lmerj Uɛacur 36-Taɛwint Unejdam 

9-Aḍar n Tulmut 23-Lqaɛ Igezzaren 37-Tigert Lqermuḍ 

10-Aḍar Ummay 24-Lqaɛ Yexxamen 38-Tigert Umɛuc 

11-Aḍar Waylal 25-Luḍa n Sliman 39-Tigert  Ɛeli 

12-Aḍar Yaziḍ 26-Luḍa n Teqqrabt 40-Tizi Malduna 

13-Axenaq Ṛremman 27-Sidi Saddeq 41-Tizi weyḍi 

14-Axrib n Trumit 28-Tabluḍt Uɣerda 42-Tizi Ɛellawa 
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C-Talɣa Tasuddimt 

At Lxettal Buciṭan 

At Muḥli Buydɣa 

Belḥemlat Buyṭaṭ 
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3-Takerḍan wammud 
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4-Timerna 

Taɣiwant n At Muḥli 
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Taddart n At Lxettal 
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Taddart n Ticci 

 

 



 

 
 

Agzul 

Akken i d-nan yimazrayen , Tafriqt ugafad tamurt nYimaziɣen ; tutlayt-nsen d tamaziɣt Maca aṭas n 

yiɣerfan i d-ikecmen  ɣur-s , yal aɣref yegla-d s tutlayt-is , ta d tamentilt  n tilin n waṭas  n tutlayin  

deg-s, d anecta i yeğğan Imaziɣen sqedcen tutlayin nniḍen. 

amahil-a , yekcem deg taɣult n tesnilest yerza anadi ɣef yinumak ,d talɣiwin yismawen yidgan n tmurt 

n tmazɣa, i wakken ad negzu ma yetmcabi i win yellan deg tutlayt neɣ yemgarad. 

Awalen isura : Tasnilest , tasnalɣa,tasnamka 

 

 ملخص

للكثير من الاضطهاد مما ادى الى تعدد كما قال المؤرخون: شمال إفريقيا موطن الأمازيغ، لغتهم هي الأمازيغية، وًيعرف أنها تعرضت 

  .ياللغات والثقافات ولاجناس كما ان هذه لغة شفوية لهذا بدأت بي التلاش

 هذا العمل يندرج ضمن دراسات علم الليسانيات ويتعلق بالفئات المرفولوجية والدلالية لمعجم الأسماء الجغرافية الريفية لمنطقة القبائل

 .ا كانت مماثلة لي تلك الموجودة في معجم اللغة العام ام أنها مختلفةالتى تهدف الى معرفة ما إذ

 

 

 مفتاحية

المرفولوجية والدلالية الجغرافية الريفية الفئات علم الليسانيات  

 

 

Abstract 

 

As historians have said: North Africa is the homeland of the Amazigh, their language is Amazigh.  

It is known that it was subjected to a lot of persecution, which led to the multiplicity of languages, 

cultures, and races.  

It is known that Amazigh is an oral language, which is why it began to fade away. 

This work falls within the studies of linguistics and is related to the morphological and semantic 

categories of the dictionary of rural geographical names of the Kabyle region, which aims to find out 

whether they are similar to those found in the general language dictionary or whether they are 

different. 

 

 

Keywords : Linguistics ,rural regions, morphological ,semantic ,categories. 

 

 

 


